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Pri Torreonu bo odločilna bitka. 
REV0LUCIJ0NARJI V TORREONU 

DOBILI VELIKA 0JAČENJA 
Lojalne armade so začele pogon proti Saltillo. — 

Callesu so se pridružili dezerterji iz vstašk* h sil, t 
ko prodira proti severu. — Pozornost bo obr-
njena proti zapadni obali, kakerhitro bo pomir-
jen Torreon okraj . 

M E X I C O C ITY , Mehika, 12. marca. — Mehi-
ike federalne čete. napredujoče zapadno od Mon-
terey, so dobile povelje danes zjutraj, naj prično 
takoj z ofenzivo proti vstaškim središčem v državi 
Coahuila, s Saltillom kot svoijm prvim ciljem . 

General Juan Almazan je poveljeval zvezni ko-
loni, kateri je ukazal vojni minister Calles napasti 
Saltillo, ki je bil najbrž zopet zaseden od vstašev 
pod generalom Gonzalesom Escobar. V)/ida je pre-
je objavila, da je Escobar izpraznil Saltillo in se 
umaknil v Torreon. 

Kri lu federalne armade, ki prodira severno odi 
Canitas, se je pridružilo I 35 vstašev, ki so zbežali 
od generala Urbalejosa med San Felipe in Paste-
!era, dv rema železniškema postajama na železnici 
med C anitas ter Durango City. 

\ ladni komunikej je rekel, da bo general .Si-
mon Aguirre, ki se je brezpogojno in prostovoljno 
udal pri Santa Lucrezia z dvanajstimi častniki in 
trinajstimi možmi, sojen pred vojaškim sodiščem 
v Vera Cruzu. General Jesus Agguirre, ki je po-
begnil iz Vera Cruza, je še vedno na prostih nogah. 

Vlada je objavila, da je predaja generala Simo-
na Aguirre dejansko končala vstaško gibanje v dr-
žavi Vera Cruz. 

i § | H g K • I B H 

Zadnja objava vlade se glasi, da so sile Cruza 1 
napredovale več kot petdeset milj pod Culican, , 
kjer poveljuje General Jaime Carillo federalnim , 
četam. 

Iz zanesljive strani se je glasilo, da so vstaši pod -
Escobarjem odnesli iz Monterey podružnice mehi-
ške banke 750,000 pezov v gotovem denarju pred 
izpraznenjem. Vlada je izdala embargo proti upo- i 
rabi tega denarja. 9 i i 

N U E V O L A R E D O , Mehika, 1 2. marca. — Na- ' 
pet mir je prevladoval v iztočnem mehiškem voj-
nem sektorju, po uvodnih spopadih med vstaškimi -
m federalnimi oddelki pri Paredon, železniškem : 

križišču južnozapadno od tukaj. 

f ederalne čete, pod osebnim vodstvom gene-
rala Callesa, so se bližale Torreonu, ki je nepo-
sredni cil j vladnih sil. 

Ojačenja so dosegla generala Escobarja, vsta-
l e g a branilca Torreona, iz Chichuahue, soglasno ! 
s sporočili, katera je dobil United Press urad pre- \ 
ko Nogalcs. I | % I i 

Prvi kontakt med vstaši in federalci je kazal, da • 
bo velika bitka najbrž vršila med tukajšnjim « 

krajem ter Torreonom. 

General Juan Almazan, o katerem se je napač-
no poročalo, da je prešel na stran vstašev, napre- i 
duje zapadno od Torreona ter upa doseči stik s 1 

Callesom. Almazan, včasih imenovan " lev j i kro-
t lec", ker ima pri sebi gorskega leva, je prvak 
med mehiškimi glavarji. 

Smith pomaga 
Rooseveltu. 

A L U ANY , N. Y., 12. marca. — 
Prejwiiji governor Smith je po- ; 
majr.il časnikarskim poročeval-
cem vvknjiitolu zaxinati governor-1 
j a Ko - evtdta včeraj zvečer ter j 
dal svojemu nasle-dniku par besed 
nasveta glede vrednosti public i- i 
tete. J . • • i:, frj' 

H 
Vojaški zrakoplov 

ponesrečil. 
W A S H I N G T O N . D. C\, 12. inar-

; ca. — Armaditi zrakoplov TC-10 ; 

j - p a « I d včera j v Yonk feko. T a « 

! tetvim zaisiliiHfa-pristanja, ko-t j e | 
1 Kjroročil vo jn i department, t!la-i 

j silo se je, da je bilo mogoče rediti j 

' posadko. ' 

~~mawoce t itsciRxOvO. M. ». 
po -bno lco::>:.ruir«'i!i"ira avtomobila, s katerim je dosegel angleški 

maj<>r Segrave naglico Udi mi l j na uro. 

ANGLEŠKI MAJOR SEGRAVE 
NI ZADOVOLJEN Z REKORDOM 

i 
Znani angleški dirkač, major H . Segrave, je dose-

gel nov rekord na Daytona Beachj kjer je dose-
gel naglico 231 mi l j na uro. — White bo skušal 
danes uveljaviti nov rekord. 

D A Y T O N A B E A C H , Fla., 1 2. marca. — Major 
H. O. D. Segrave, angleški avtomobilski dirkač, je* 
dvignil za štiri in dvajset milj na uro svetovni re-
kord za največjo naglico, katero je kedaj dosegel 
človek na zemeljskem površju, ko je uveljavil nov 
rekord ter vozil z naglico 231 mil j na uro. Rekord 
je bil dosežen na morskem obrežju v novi Golden1 

Arrow motorni kari. 

J. M. White 1» > na. ' rž dan. s 
vozil svoj ;io-f!!iiiviemki. triino-
tor.ski avtomobil v jjiokusu, da 
porazi ta rek or ,1. White j e bil 
pripravljen, da odide tako j po 
>v.)jo ceno. potom k . j.- angleški 
lirka." kon-al svojo dirko, a p«.>. 
rem. ko s,- j e ogrel t!o naglice 12s 

milj na uro, je sklenil športnik 
:n izdelovalec iz 1'hilaJelplnje da 
:ie bo liskiral t • vratolomne vož-* - •» 
" j - -

Ma jo r Segrave bo iskušal dose-
'*i svetovno najv iš jo avtomobilsko 
naglico za de^-t mil j na uro vVč 
kot dosedaj ter se bo nato čutil 
varnim v pos naslova vsaj za 
par let. knt j,- rekel daiu-s. Kot 
svoj vzrok je navedel, da delajo 
postave akct-Ieraeije i^r o:nejitve 
motorjev vsako na daljno naglico 
za nemogočo na dirkali? * i v Day-
tona Beaeli. najdaljšem in na jbo l j 
gladkem dirkal.Š-u na svetu. 

— Listi in naši pr i jate l j i so 
vztrajali pri tem. da lahko napra-
vimo 24(» mi l j na uro in v sled te-
ga vlitim potrebo, da skušam na-
praviti to. — j e rekel major Se-
n-ra ve. 

Na tisoče gledalcev je bilo na 
obrežju, da opazujejo major ja Se-
grave-a dirkati po gladkem pe-
sku v mogočni kari. katero je pri 
vedel s si b j j iz Ang l i j e . Vreira 
je bilo precej dobro in naravne 
dirališee j e bilo na zadovol j iv na 
čin utrjeno cd plime. 

Utcnil v dveh inčih vode 

Farmetr Clyde Wbarston. stai 
tsedf ai in štirideset let. j e utonil \ 
dveh inčih vode, stisnjeni pod av 
tomobil, ki se je spodrsnil ter pre 

.. -V.' Š& ' .i-. I'li'Si .. 

P0VRATEK 
WILKINSA' 

I 

Župan Walker je sprejel 
Sir George Wilkinsa in 
njegovo skupino. — 
Ekspediczja v Antark-
tik bo zopet jeseni. 

• Sir (Jeorge Hubert Wilkins, vo-
d i t - i j Hearst-Wilklns antarktične 
ek-s;il;^:je je dospel v New Y o r k , 
na Pacif ik pamiku Ebro iz juga, ! 
potem ko j e završil prvo faz t raz-
isk (vanj, ki ga bodo odvedle na-
za j v pokraj ine -Južnega tečaja 
tekom prihodnje jeseni. 

Bor o je pristal na pomolu v 
l lobok-mi nekako opoldne. Wi l -
kinsa j e pozdravil županov ol'ici- I 
jtdni sprejemni komitej ter ga j 
o j v t del v City Had, kjer ga j e 
spre j.d župan Walker. 

M- ti (^iiimi. ki so bili na pomo-
lu v Ifobokenu, da pozdravi jo ] 
Wilkinsa, j e bila tudi igralka Su-
zana Dennett, zaročenka Wilkin-
sa. 

— \ i nikdar ne morefe r eč i ,— 
je rekla prejšnj i dan. — Mogoče 
bom tam in mogoče tudi ne. 

Priznala pa je. da je bila zelo v 
skrbeh, kako j e Sir Hubert pre-
nesel totžkoče ekspedieije. 

Drugi člani antarktične ekfi-pe- 4 

d;c.;e. ki spreml ja jo Wilkinsa, so : 

Ben Eilson. Orvi l le Porter ter .Jo- -
» p l i Croson. Družba j e dosj>eIa I 
:z Havane. k j e r so bili sprejeti z I 
navdušenjem. i>o številnih obiskih 
v južno-ameriškili glavuili mastih. , 

Delo ekspedieije, koje eden ci- t 
I.:ev j e bi! ka rt i ran j e dosedaj še , 
i"- raziskanih ozemelj krog .Juž-
nega tečaja, je bilo začasno ustav-
i --no. ko se j • razkrilo januarja 
ni-seea, da j e (Iraham dežela, o s 

kjte'-i M- je dosed:ij d >mn»'valo. ; 
i/a antarktičen kontinent, v res-
niei serija otokov, ki bi ne dajali 
n f'be ne ga spojnega člena v sluča-
ju. da bi se jiokva vili a err? plan i. 

k..: re je rabil Wilkins ,'am doli. ' 

} 

Prijazna ženica. 

l i l i 'K.MAX. Ky. . 12. marca. — 
Sanfor.l Urav.-s i/. Hiekmana je " 
b.i mo.'-n > Oi]M-čen }>o obraza in ' 
vratu, ko je njegova žena sredi j 

Imž lskega prejdra vrgla nanj 
razbeljecio mast. Prepir se je vr- ' 
šil rad. j »ar prašičkov, ki so tpo- -
L'.ni I i. Ivo j e ( .raves razbil nekaj : 

ku)iinr;skill fK-sod. se j e ž na osve- ' 
tila n,a svoj način. 

Časnikarsko poslopje 
zgorelo.' 

I > r E X o S A l l i E S , Argentina, 
12. marca. — » P o s l o p j e argentin-
skega dnevnega lista ter več so-
sednjih hiš je zgorelo včeraj. Ško-
do se ceni na nekako $175,000. 

Prvi izlet kralja Jurija. 

A L D W I C I v , Ang l i ja , 12. mar-
ca- — Kra l j Jur i j j e napravil vče-
raj svoj prvi izlet izza ča.>a. ko je 
dospel v AIdvvick. Bi l je gorak. 
•solnčen da.:i -in kral ja so od veti 1 i 
v vozičku j>o okolici Craigwel l 
House. 

Osemdeset aretiranih. 

D C Ji I JI X. Irska, 12. marca. 
V 7 vezi s ta koz van o zaroto, da se 
terorizira porotnike in priče v po-
litičnih procesih, j e bilo izvrše-
nih nekako osemdeset aretacij. 

V vsakem slučaju so bili areti-
rani hitro izpuščeni, a 25 j ih je 
bilo takoj zopet aretiranih. To 
ravnanje j e bilo v zadnjem tednu 
večkrat A .ulovljeno. Oblasti noče-
j o povedati, kaj je vzrok za to 
taktiko, J 

250 FRANCOSKIH 
VOJAKOV JE 

ZMRZNILO 
Moštvo okupacijske ar-

made je silno zanemar-
jeno. — Sccijalist! bode 
protestirali v poslanski 
zbornici. 

PA1MZ, Franci ja. 10. marca. 
Tekom tega tedna bodo vložili 
soi/ijali-ti v poslanski zbornici 
'ster protest .proti vladi, ki je 

baje silno zanemarila moštvo oku-
pacijske armade. Tekom zadnjih 
Tednov, ko je prevladoval cfiter 
mraz. j e zmrznilo veliko število 
francoskih vojakov. 

Soe.;;alisti so že zadnji teden za-
tr jeval i v poslanski zbornici, da 
j e umrlo pri Trieru vsled mraza 
30 vojakov. 

Vo jn i minister je odvrnil, da 
so podlegli influenci. 

Seda j tse j e pa dognalo, da je 
zmrznilo v Trieru G0 vojakov, v 
Landau 70, v Coblenzu 80 in v 
drugih perenskih mestih 40. 

Poslanec Barthe je j e dolžil o-
f.c:rjo. da so p< sil jai i vo jake stra-
žit prostore, k jer bila straža 
nič potrebna. 

I » • * 
I*arthe je rekel, tla ima imena 

j na razpolago. 

i obrnil. Coroner je našel, da ni bil 
farmer drugače prav nič poško-
dovan. 

ROMUNSKA KRALJICA MARIJA 
SPRAVLJA KARQLA NA PRESTOL 

Potovanje kraljice Marije v Francijo smatrajo za 
potezo, da se zopet vstoiiči Karola. — Madama 
Lupesce je baje pripravljena stopit: na stran, če 
se bo načrt posrečil. 

P A R I Z , Francija, 12. marca. — Za ob' fwl je-
mem, da bo romunska kraijica-udova Marija v 
kratkem zapustila Bukarešto ter odpotovala v Pa-
riz m v južno Francijo, vidijo evropski diplomat-
ic novo g-ibanje, da se pospeši njen načrt, da se 
posadi njenega sina princa Karola na romunski 
prestol, kateremu se je odpovedal. 

NOVE ODREDBE 
H. H00VERJA 

Izločenje " l ineup" baje 
ugaja diplomatom. — 
Dnevi stiskanja rok so 
bili baje omejeni. — 
Dvesto diplomatov p r i 
njem. 

WASI I IXGTC>X, 1). (*.. 12. mar-
ca. — Herbert II..over je obljubil 
novo d i.- ». ne le novo administra-
cijo. tek>-m svoje kampanj** ter 
pričel doma /. revizi jo družabnih 
pravil v Be!" hiši. 

Iz; rememb? vk l jučuje jo po-
zdravl jenje inozemskih diploma-
tov v »skupinah v IVI i hiši mesto 
da bi jih sprejel v vr>ti. Nadal je 
„e sKi-'-d javno stiskanje rok na 
dva dni na ti d n ter pričel dajati 
b-dj pogosto obedi- in lun.'-e iz 
svojega lastnega denarja. V splo-
šnem pa prevladuje novo ozračje 
ne!orm.dnotfti v eksekutivnem po-
"il-Tjn. 

Kakih dvesto <11;.* matov, ki <o 
Si* oglasili danes, da pozdravi jo 
::ovega pre 1-e Luika in njegovo 
ž«;no. j e bilo prijetmo razočaranih 
radi Te i^p; eniiMiibe manjši for-
ma I n ostii-. 

S)glasno z včerajšnj im p.red-
«edn:ški-m odl dcom bo .Mr. Hoo-
ver osebno po/dravi! m;.nj < s.-b v 
lieli hiši. a ve ."-ji odstotek t h bo 
tu li p'.vabljen, la obeduje. Hno- ; 

verja st;i bda skoro neprestana 
Lr"stil elja. t: i i: o v privatnem kot 
javnem živ l jenju ter ista sklenila j 
preje povečati kot pa skrčiti to o-
bliko gost oljubnosti. 

Izvedelo se je. da tla želi Mari-
ja ze da!j čawa osebno razpravlja-
ti s Karolom glede pogojev, pod 
katerimi bi bil vo l jan zop.-t z a s e -

sti "svf.j pre.vtol, katerega im.i se-
d.«j njegov in .Mihael. 

Karol se mudi ob I i iv i jer i , z 
madam > Lupeseo. Sporočilo se je , 
da je isleklnja pripravljena stopiti 
na stran, če bi bil Ivarol ]>oklican 
nazaj na prestol. Še vedno j e po-
-očen s jtrineesinjo Heleno, ki bi 
postala kraljica, če se uresničijo* 
načrti kralj ice Mari je. 

V pričet-ku leta j e nameravala 
kralj ica Mari ja potovanje v Cari-
grad. ki .pa bi bilo le pretveza, da 
e j i omogo»"'i potovanje v Rim, 

kje:* na j bi se »sestala s Karolom. 
Do tega potovanja tpa ni prišlo. 

Mesto tega pa je poslala Mari-
ja svojega sina Nikolaja, člana 
reg ntstva. v Pariz, navidezno za 
zabavo, v resnici pa za to, da ]>ri-
nese K aro Hi dglgo pismo. <»dgo-
vo:-. katerega je jiriiiL-cel nazaj, 
,-e bil očivi.tno nezadovolj iv. 

Nekol iko pozneje j e poslala 
Ma-i ja I!ea:io. sestro Karola. da 
ga • »bis.-e v Sigmaringen. v južni 
Nem<":ji. k j e r sc nahaja zgodovin-
ski <lom družine Hoheazollern-
> gmaringen. kateri pripadajo 

Sprava med bratom Ln sestro 
je bila baje ganl j iva in načrti, o 
katerih sta razpravljala, so bili 
baje .premalo določni, da bi zado-
vol j i l i Mari jo. Vsled tega je se-
daj kraljiea Mar i ja predlagala 
< b skati Pariz in južno Francijo. 

Sklep Mari je , da se spravi s si-
liom, je bil ba j e 'posledica smrti 
Jon Bratiana, ki je bil dejanski 
diktator Romunske. — Nastop 
kmečkega ministrskega predsed-
nika Martin j e oživil njene ambi-
eijozne načrte za povratek Karo-
la na prestol. 

DENARNA N.AK A7IIA 
Za Vaše ravnanje naznanjamo, da izvršujem ? 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem cenilcu. 
v Jugoslavijo 

Din. 500 $ 9.30 
1,000 $ 18.40 
2,500 $ 45.75 
5,000 $ 90.50 

" 10.C00 $180.00 

• Italijo 
Lir 100 % 5.7J 

" 200 $11.30 
44 300 $16.80 

500 $27.40 
" 1000 $54.20 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižat, pristojbino za taka izplačila od 3% na 2 % . 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
*a $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, a a se poprej z nam sporarnmete glede načina 

nakazila. 
IZPLAČILA PO POŠTI SO REDNO IZVRŠENA V OVEH DO TREH TEDNIH 

NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER Z4 
PRISTOJBINO ?5c. 

v 3AKSER STATE BANK 
• % OOKTLAXDT STREET , N E W YORK. N. T 

Telephone: Barclay 0380 



i » » ' M i — m — m — • i umi in ii i • I j m ii m i iiu i t — • « — m — m — — — — 
j •• - • 

I G L A S N A R O D A 
(SLOVENE DAILY) 

Otcned and Published by 
6 L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

(A Corporation) 

•"rank S&kser, President Louis Benedik, Treasurer 

Place of business of the corporation an3 addresaes of above officers: 
£2 Cortlandt St., Borough of Manhattan, New York City, N . Y. 

" G L A S N A R O D A " 
(Voice of the People) 

Issued Every Day Except Sundays and Holidays. 
Za cela leto velja list za Ameriko Za New York za celo leto —$7.00 

in Kanado ~ $6.00 Za pol leta .. $3.50 
Za pol leta &3.00 Za inozemstvo za celo leto —$7.00 
Za četrt leta %1.50\Za pol leta %3M 

Subscription Yearly $6.00 

Advertisement on Agreement. 
**Olas Naroda" izhaja vsaki dan izvzemši nedelj m praznikov. 

DonLsi brez podpisa in osebnosti se ne priobčujejo. Denar naj af 
blagovoli pošiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naročili 
kov, prosimo, da ee nam tndi prejšnjo bivališče naznani, da hitreje 

najdemo naslovnika. 

* 4 GLAS N A R O D A " , 82 Cortlandt Street, New York, N. Y 
Telephone: Barclay 6189. 

WASHINGTON IN MEHIKA 

Pred par dnevi smo objavili na tem mestu članek, v 
Išiit<•!*( iti smo <»r*rtali razmerje med ofieijelnim Washing-
tonom in <;i!< vo vlado v Mehiki. 

Kot znano, je izbruhnila v Mehiki revolucija, ki je 
zavzela preeej velike dimenzije, toda revolucija ne bo u-
.-pfštui. Kajt i (iS i lova vlada ima premoč, pa tudi ofiei-
jelni \Va?hhijLiton j»> obljubil svojo podporo. 

Tndi mehiško delavstvo podpira <»ila in vsledtega je % 
ireba iz sr» a privoščili ( i i lu zmago. 

S tem, dii je obljubila I looverjeva administracija 
podporo sosidnji republiki ter da Gilovim pristašem žt 
pošilja orožje, se je vmešala v mehiške zadeve in to vme. 
Tanje je podobno vojaški intervenciji. 

Omenili MDO tudi, da je bil s tem ustvarjen preee-
deneni slučaj, -ki utegne pomenjati v poznejših časih ve-
liko nevarnost za delavsko gibanje v Mehiki in drugih 
državah." 

V leni, edinole v tem slučaju, je intervencija hvale-
. vi -dna, dorini bo treba vbodoče odločno nasprotovati 

vmešavanju Združenih držav v mehiške notranje zadeve. 

Včeraj se je ha vil s tem vprašanjem tudi washing-
tonski dopisnik Federated Press, Laurence Todd. 

Odkrito je izjavil, da se vrši ta ameriška interven-
cija v M« Uiki izključno le v interesu ameriškega veleka-
pitala. 

Velekapitalistični elementi, ki i zva ja jo na Hoover-
jevo administracijo še večji vpliv ko so ga izvajali na 
i'«»olidge-ov režim, smatrajo zvezo med Gilom in Čalle-
soni k t »t najmočnejšo in najbol j zanesljivo garancijo za 
zaščito velikih ameriških interesov v sosednji republiki. 

<iila in Callesa hočejo ohraniti za vsako ceno na kr-
milu, ne glede na dejstvo, da se je sedanji mehiški re-
f i l l ! razvil iz revolucije ter da že vsaj po imenu predstav-
lja delavsko in kmetsko vlado. 

Ameriški kapitalisti imajo danes naloženih v Me-
hiki tisoč petsto milijonov dolarjev. Ameriško-meliiška 
trgovina z vsakim letom narašča. 

\ sak preobrat v sedanjih političnih razmerah bi 
predstavljal veliko nevarnost za ameriški kapital, ki je 
naložen v Mehiki. 

Politika ameriškega finančnega kapitala mora biti 
v s led repa tako usmerjena, da nudi vso podporo obstoje-
čemu režimu, vsled cesar se bo v prihodnjih desetih ali 
dvajsetih letih tako okrepil, da bo iz tega poldrugega bi-
lijona dolarjev nastalo pet ali šest bilijonov. 

T o j e t o r e j * p r a v i v z r o k , z a k a j p o d p i r a W a s h i n g t o n 

m e h i š k o z v e z n o v * a d o t e r p o š i l j a G i l u o r o ž j a i n m u n i c i -

, i . k o l i k o r j e p o t r e b u j e . 

Krsta s truplom ukra-
dena. 

P HMjADEt iPHTA, P« . . 12. inar-
eo. — Mrliški VOZ s truplom nekes 
J'-i -itiri mesece >»tarega otročka, so 
titt*li včeraj v jiranem delu tega 

K nitasta. 

> «'/. j " bil nk rad en predvsem j i 
Anjint x večer uspred metodistovJike 
I Kij 11141-1». 

IV l ic i ja domneva, da so butle-
;*arji ukradli voz a krsto, da ga ra-
b i j o asa trsiioKprt prepov edan« pi-
iis&t. ^ iti- k •' .. .-j „ J*™8*- K . . . .„,,:; ; Kg 1 

PET M E T R O V S N E G A N A 
KRIMU. 

Kakor poročajo iz Moskve, je I 
pokrit Kr im z debelo plastjo sne-1 
ga. Snežni viharj i so dobesedno5 

preoblieili pokrajino, ki je mesto-!( 
mo pokrita s pet metrov visokimi] 
zameti. Promet počiva, l jud je in! 
živali pa silno zmrzujejo. I 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA* 
"GLAS NARODA» NAJVEČ 
JI SLOVENSKI DNZTIHE 
V AMBMIK1. 

i i -

D o p i s i . 
Gowanda, N. Y. 

Tuka j borno priredili dve igri 
in sicer "Kmet in V rag " v sloven-
ščini in "Pa s ,W\v Housekeeper" 
v angleščini. Predstavi se vrše 
dne 1<;. marca 1»29 v korist S. X 
Doma. Ker smo se namenili pri-
rediti veselico, naznanjam, da se 
to vse prireja za Sr. Psitrieks 
Dance. I grain -sledi ples. 

Tore j , katerega zanima drama-
tika. upam, da >e udeleži teh pred-
stav. ker se bo videlo vsakovrstne 
prizore. Prav nikomur ne bo žal. 
kdor se udeleži teli predstav, ker 
za tisti ve'-er !>« sani vra«r žganje 
kuhal iz žita. 

Kar se tire igre "Pa 's Xe\v 
Honsekepfr" . mora momeniti, da 
bo to prva igra v angleščini v ko-
rist naši dvorani. Lahko rečem, 
da se b » vsak smejal, ko bo oče 
vdovec poljuboval fanta, katerega 
njegov sin preobleee v hcusekeepe-
rieo. misleč, r|;) je tista vdova, ka-
tero bi on ra.l k sebi vzel v službo 
hi se ]K)tem poročil. Nazadnje re-
vežu >iu ti je gov prav na lahek 
način -njegovo nakano prekriža. 

Dovol j o tem. saj katerega igre 
zanimajo, upam, da se bo udele-
ži! in s. =am prepričal. 

Tore j ste vsi ulj-udno vabljeni. 
Vstopnina k igrama in k plesu 

je z a moške oOe. za ženske 2~>e. 
Prva '<_rra >e prične točno ob 8. 

uri. ne oziraje se koliko fro l judi 
v dvorani. 

To^ej vsak, kateri že!i sle liti 
igram n.! kraja do konca, na j bo 
točen, če ne. bo mogoče zamudil 
najlepši prizor. 

Zh < bil no udeležbo se priporo-
'•a dir'ketorij S. X . Doma. 

•1. Malekovich. 

Farrell, Pa. 

Dne 5. marca nas je pretresla ža-
lostna vest. da so dobili v jhkI-
Jtrtšju obešenega rojaka Frank 
Vicjoza. Dne 2. t. m. ga je sopro-
ga dala aretirati. Pel jan je bil 
; red sodnika, kjer j e soproga pri-
dala proti njemu, češ da ji je gro-
zil. potem je pa še vložila prošnjo 
za ločitev. Pokojnika j e bilo pa 
•morda malo sram. Sel je v pod-
»^rešje ter se obesil. N j egovo živ-
l jenje je bilo skozinskoz ena sa-
mo grenka solza, zakaj k j e r ni v 
družini ljubezni, tudi sreče in 
blagostanja ni. Na jbrž je storil to 
v Upu blaznosti, ko je videl, da 
se bo »moral ločiti od rsoproge in 
otrok. Postalo mu je tesno pri sr-
cu, saj je vendar vedno garal in dr 
lak svojo družino j e vedno pošte-
no -preživel. Moram reči. da je bil 
skrben oče. 

Pokojnik je bil parkrat tajnik 
društva Slovenec, štev. 262 S. N. 

P. -J., -čigar član j e bil do smrti. 
Dil je -ijajn k. da malo takih. Pa-

je na bolnike, in tudi dobro 
pretehtal novo /pristopile, tako da 
.,e bd d( ber član -Jednote. Ko so 
prišle deeeinlbrove seje za volitve 
tajnika, se j e članstvo izreklo 
7Amj. ali. žal. da je bil odklonil. 
Čeravno težko, je rekel. — Sami 
ves moj položj j. Ako nima člo-
'•ek zadovoljnosti. ne more prev-
zeti Oilgo-vornega po>!;i pri velikih 
Irnšrvih. Seveda smo mu vsi p<»-

trdili češ. prenašaj v miru ter jvo-
trpi. Svf».k» soprogo j e toliko 
ljubil, da je še! rajši v črno zem-
ljo. kakor da bi rse pustil .smlnij-
>ko ločiti. 

Pokojni j e bil v Ameriki 10 let. 
O ž en jen je bil okoli It; let. Zapuš-
ča Tri nedorastle otroč-če. Doma 
je bil iz Iške vasi ]iri Igu. Bil je 
•lan S. N. P. d.. Samostojnega 
Iruštva (l irard in še par angleških 
društev. Poleg ti ira je b:l tudi 
'dan Slovenskega Doma. 

pogreb j e bil civilen. Trujdo je 
bilo preneseno iv. hiše ž-drsti v 
•prev.' ! i v Sloven>"k: Doni. kjer 
je pre Ve lnik društva opravil 
Iruš-vene obrede v navzoenosti 
u-nogfdjrnjneura občinstva. 

:numi druš'va "Slovenec" se' 
lajlepŠe zahvaljujem društvu 
slovenski Dem. štev. 31. in dru- ' 
'"tvit Lfbertv S. N. P. J.. Sharon. 
:a krasne Tence. ki so jih polo- ! 
:i!i na rakev pokojnika. I lvala 
udi delničarjem Slovenskega Do-

ma za venec in k"r so čuli ob mr-
tvaškem ir.lru. SaTnostojno dru-
štvo CJirard je bilo zaistor*ano z 
. elikim številom člausiva. ITva- I 
• la tu<li zri vence. 

Ti pa. pokojni naš sobrat j)-oči-
, va j sladko v ameriški zemlji. Od-
štd s"; od nns. a tudi mi. ki si nas 
zapustil, ti bomo morali slediti; 
sa j pravi pregovor : danes ti. ju-
tri mi. Delo. ki si ga ti pustil.1 

bomo mi nadaljevali. Da si bil do-
ber član društva "Slovenec", je 
pokazal t v o j pogreb. S bratje so 
šli z jutra j zgodaj na delo. da so 
izvršili vsak svoje, da so te potem 
spremljali na pokopališče. 

Frank Kramar. 

Fačrport Harbor, 0. 

Sedaj imam baš čas, radi bo-
lezni na raki, a to j e postranka 
stvar, glavno je. da se ka j piše v 
korist naselbine. 

P re j se je večkrat slišalo, do-
kler j e bil tukaj rojak Ludvik 
Avsec. Odkar se je preselil, ozi-
roma "oženil. ni nič več vesti od 
nas. Da ne bomo čisto pozabljeni, 
se bom jaz malo oglasil. 

Tuka j je približno 20—25 slo-
vaških družin, nekaj samcev, bor-
darjev in peči a r je v. 

Življtenje Slovencev je različ-
no. V.vai j e svojega mnenja, nič 
ni iskiupnosti. vsak samo zase. Iz 
drugih naselbin črtamo dopise, 
kako se družijo in prirejajo ve-
selice pozimi, poleti pa piknike 
in izlete v prosto naravo. Zakaj 
ne bi bilo tega tudi tukaj. ' 

Največ ja zapreka je v tem. da 
smo preveč osebni in nestrpni 
Malo boljše vol je z obeh strani, 
pa bi šlo. Al i na žalost tukaj ni 
mogoče. Z» lini, da bi se bolj sj>o-
štovali in ljubili -drug drugega. 1 

Vsi smo enaki, pa naj si bo, da 
smo. iz Jugoslavi je ali Juli jski 
Kraj ine. Pomilovati bi morali nas. 
oziroma naše brate in sestre, ki so 
še več kakor sužnji pod Itali jo. 

Večkrat se sliši, da nam pravi-
jo Ciči. kar nas je iz Julijske Kra-
jine. Tisti, ki ne ve. kdo in ka j 
so Ciči. naj pride .k meni. mu bom 
jaz raztolmačii. Nas se ni ni tre-
ba nič bati. Kraševei oziroma Pri-
morci smo vender tudi Slovenci! 

Pozdrav ! 
L-Juis Gržel j . 

Columbus, O. 

Tuka j Vam j>ošiljam naročnino 
in se Vam tn li lepo zahvalim, ker 
imate potrpl jenje z menoj ter ni" 

, toliko časa čakate za denar. Ce 
i bi mi bilo mogoče, bi Vam posla! 
za celo leto. .sem .pa revež v ta-

j kem položaju, da mi ni mogoče 
pri najboljši volj i . Vaš list mi je 
najboljši pr i jate l j tukaj in pa Pe-
ter Zgaga. Kar sline se mi cedi-
jo. ker tako lepo piše o klobasah 
in drugih dobrotah. Kadar eem 
žalosten, začnem prebirat njego-
ve kolone, pa sem pa takoj boljše 

| vol je . 

Morda napišem nekaj vrstic za I 
njegovo kolono prihodnjič. 

S spoštovanj. lU 

Joe Peritz. '• 
\ 
I 

Zakladi iz P>0 htne vojne 

V Sulzbachu v Avstr i j i so našli 
pri vodovodnih delih dva metra 
pod zemljo polno zlatih in srebr-
nih novcev. 19 cekinov je iz let 
lf,89 d-3-1634. tr i je novci .so arab-
ski, 10 cekinov holandskih. mno-
go n o v c v s sliko Gustava Adolfa. 
vmes je španski in drugi denar >z 
raznih držav in mest. Najdba je 
bila naznanjena oblasti, ki sodi. 
da je bil ta denar skrit v 301etni 
vojni. 

SKRIVNOST DOL-
GEGA ŽIVLJENJA 

]>i\ Charlotte <;»>lier — 1 lavenport. 
stara Kfci leta. j«- pre<l kratkim po-
vedala ljudem v IodianaiMvIisvi. Iud.. 
da skrivnost njene.ua dolsetja življe-
nja in dobre volje tiči v dobrem sta. 
nju njenega želode«. To je že stara 
resnica in 

TRINERJEVO GRENKO VINO 
je zdravilo, katero ol«Irži vaš žel<>-
»lee in črevesje v dobrem stanju. Za-
basanost žel« k lea je eden slavnih vzro-
kov bol. zni. in Trinerjevo srrenko vi-
no uredi vaš.» iholx vje k rednemu de-
lovanju. ter f!«»liri preltavi. in tako st 
vam ni treba ničesar bati. Sestavljeno 
je iz easeare in drufrili zdravilnih ž-, 
lišč. ter deluje brez zvijanja, ali ka-
kih drugih posledie. k»»t je < bičajnt 
pri raznih odvajalnih sredstvih, tab-
letah. itd. Pri vseh lekarnarjih. Vred-
nostni kultni v vsakem zavitku. Brez-
plačni vzore«- se dobi od Je s. Triner 
Co.. 1.T33 S. Ashland Ave., Cliieago. 
TIK Adv. 

Peter Z g a g a • 
\ 

Za mlade odete. 

V* • 

eselo novico pa pametno m 
možakansko oznanuj. 

( e stopiš v sa lon ali r e s t av rant 

na koza rec o k r e p c u j o č e p i j a č e — 

iz srca ti j o p r ivošč im, s a j si mo-—MMMM^ r̂-j—»— . —— 

NOVICE IZ SLOVENJE 
K«»ča pod bolnikovo pesteljo. 
Ž i v i m o v ča.sii nenavadnih j>o-

j a v o v v p r i r o d i . .Mno.*e iziued nj ih 
rapise d n e v n o časopisje, mno^e 
prigode pt> deželi j»a r -.;anejo ne-
zabeležene. Kotre.ležu in v vse. 
okolici vzbuja nenavadno senza-
ci jo -krajno čuden pojav, da >-.e v 
stanovanju jx-d posteljo našli 
.ca * o. 

\ stari hiši kom skejra žujia-
ua stanuj Utužina rudarja Snie-
rekarja. Družinski of-e je nedav-
no obolel HH hripi in je priklenjer 
na bolniško posteljo. Te dni ^a j< 
obiskal rudar Šmid. Ko mu j» 
Sjnert kar jwrozH. da ^a vedno y,v 
be. ker iriia posteljo v bližino ok 
aa, m 'i Smid s ve tu j e , naj t-i p< 
st. !j<» vendar prinese v bližino pe 
»i. Rečeno storjeno. Komaj s< 
iiosteljo prestavili a, 1 okna. tse j» 
pokazala pod njo dol^a kača. k i 
;e leno. a zvesto sledila prenose 
postelje. 

Umevno, da je njen pojav na 
ravnost z <rrozo ci-;upnil vse nav-
zoče. Vendar se kmalu o jima 
čili in netpoklicano sostanovalke 
ubili. Domnevajo, da se je mora 
la kača o;l jeseni dalje nahajati \ 
bližini hiše. Ko pa je pritisnil o 
.ster mraz se jc najbrže vtihota-
jila j>ri vratih v rudarjevo stano-
vanje in našla kolikor Toliko ii 
-nemoteno zavetje pod bolnikove 
posteljo. Nenavadni pojav kače \ 
stanovanja je dal vsemu tukaj 
šnjemu prebivalstvu -povod, da st 
s strahom preiskali svoja stano 
vanja. 

Smrtna kosa. 
A' L i t i j i je umrl za oslabelostj< 

srca v 48 letu starostu Franc Me 
.li"-. višji revidrut državnih želez 
nic v L jubl jani . 

— V Kamniku j e preminul v 
visoki starosti 7?> let Ivan Ada 
mič, ustanovitelj tovarne Ivan X 
Adamič, vrvarnar in posestnik. 

— V vojaški bolnici v Saraje 
vu je premmn. 

i 'Mitja Kaudare I 
grojenee in nare<k>ik vojne akade-
mije. 

— V L jubl jan i je preminula 
Frančiška Pennuševa, vdova nad-
prevrdnika. • .. • i •• . i. .m 

IŠČEM SLUŽKINJO 
za hišna dela; imam odva otroka, 
•plača po dogovoru. Ženska od 35 
do .">() let naj se oglasi, ženitev ni 
izključena. Jaz sem vdovec, star 
49 let. imani svojo hišo in drugo 
vrednost. — "Vdovec", co Louis 
Taucher, Box 835, Rock Springs, 
Wyo. 

LDVEKT1SE tn O L AS NARODA 

ral revež dosti prestati, ne smeš 
vriskati in prepevati, ampak mo-
raš biti potrt in žalosten. 

— No, ka j j e pa ts teboj? — te 
bodo vpraševali. 

— Ah. je težko, če je bolezen v 
hiši. V apoteko sem namenjen, pa 
sem tako slab. da sem se moral 
malo j>odpreri. — Dohtarja ima-
mo. žena j e nekaj bolna, pa tndi 
ta mali kriči na vse pretege! 

Jrh boš le videl, kako se bodo 
začudili. 

— K a j praviš? Kakšen ta maT* 
— te bodo vpraševali. 

— I, naš fant. 
— Pa imaš fanta ? — bodo 

čudili. 
— Pa & kakšnega fanta? Kaj 

niste vedeli .* 
Takrat izpi j in pojdi, novica 

b<» /•* sama š a t»d Ust do ust. 
V tebi mora nenadoma poja-

viti zanimanje za otroke. No. pa 
ro bn pr <lo sanio po^bi. 

Kjerkol i boš. se moraš poslu-
ževati naslednjih besed: — Ja, s 
farnil:jo je križ. Zda j temu ka j 
fali. zda j onemu. Xo. pri nas je, 
hvala Bogu. še v>e ollrajt. Jaz 
imam samo enega, pa vem. ka j se 
to pravi. Ce }>i ne znal sam poko-
raandirati. bi hilo jo j. — da. če 
:m'a človek otroke, takrat šele ve, 
kaj je živl jenje. — Xaš. na,]>rimer, 
j e Š»- jako mlad. pa že pomalcm 
govori. Jaaaaaa — ]>ravi in pre-
eej nadolgo zategne in še marsi-
ka j drugega reče. — Ja. otroci. !o 
so dar h.i/.ii. če Ir.hri itr^ei. 

V tem zmislu možu j. pa te bo-
do smatrali z;i dobrega družinske-
ga oeeta. 

Zda j pa še par splošnih na-
svetov. 

Devet ali deset dni. dokler je 
žena še v postelji, ne .ponujaj ni-
ti že<ni, niti otroku, nikakih pork-
eajxsov. govedine ali teletine. Že-
ni se kurja juha najbol j spodobi 
in par krekersov. Otroku ne smeš 
pa sploh nobene jedi ponujati že 
vsaj 'prve tedne ne. To je ženina 
naloga. 'Kvečjem kadar j e treba 
kake gomil jce skuhati, bodi mož 
na mestu. Ščepec gomil jc vrzi v 
vrelo vodo in pusti, da bo pre vre-
lo. V eni 'minuti je kuhano. Otro-
čičku ne d a j a j nikdar juti iz kvar-
Ja ali kozarca — v starosTi par 
dni mu žLičiea in par kapljic po-
polnoma zadostuje. 

Zoper nerede v črevesju ho 
zdravniki razdelili v dva tabora. 
Nekateri priporočajo ea.storijo, 
nekateri pa milk of magnesia. 
Oboje pomaga. Kadar otročička 
previjaš, dragi rojak, bodi jako 
oprezen in previden. Plenico je 
treba tako zganiti, da ima tri vo-
gale. Nekateri jo zg jbajo v štiri 
vogale, da je treba dva in dva vo-
gala ob strani z dvema pinama 
zapeti. To je iponovem. To j e I iol j 

.moderno. Ln kadar boš otroka pre-
vijal. glej . da ga s pino ne ;.bo-
deš. Plenice je najboljše sproti o-
prati. Sa j se jih takoalitako dorsti 
nabere, četudi jih sproti peres. 
Odkar 

imajo potsebne vrste žaj-
fo, zadostuje, <la jih prekuhaš 
vsak tretj i ali četrti dan. Kadar 
boš otroka pavdral. ne štedi s 
pavdrom. Prav nič zato, če je s 
pavdrom po telescu tako nadebe-
lo j»osut kot so nekatere ženske 
po obrazu. 

Kadar otrok [ponoči le preveč 
joka, be moraš pripraviti na ža-
lostno rajžo. 

Copate obuj in mu malo kimlje-
vega čaja skuhaj. Če ne bo utih-
nil. ga boš spa moral malo nositi 
in kaj lepega napeti, da bo za-
spal. 

Kadar otroku poješ, ]>oj pri-
srčno. da se te ne bo ibal. Z milim 
glasom zadrumlja j kako lepo ' 'aja-
nino'\ trta r sel jezo. cesarsko ]»e- j 
sem ali kako narodno. Takemu \ 
času in ta krm razmeram primer- | 
na j e tudi tista, ki se glasi: Kak 
lust no j e 'b'lo, k' so še rožice ble, £ 
zdaj so rožce minule, zdaj rožic | 
več ni. 

P o j z dušo in s srcem, da se boš | 
otročičku zasmiliil in bo morda f 
takole ob treh ali štirih z ju t ra j j 
zaspal. 

Včera j se mi je zdelo, da bom f 
spravil vse v današnjo kolono, pa 1 
ne gre. Zato bo še jutri nekoliko 1 
nadaljevanja. - v 

— • i ae ii 

CENEJŠA BRZOJAVNA 
IZPLAČILA 

PRISTOJBINA ZA CABLE LETTER 

ZNAŠA SEDAJ SAMO 

7 5 c . 
Znižanje stroškov za brzojavna denarna na-
kazila v Jugoslavijo in Italijo je primerno 
ravno sedaj ko mislite svojim v domovini 

poslati pisanko. 
Za najboljšo postrežbo obrnite se na — 

Sakser State Bank 
- 82 Cortlandt Street 

N e w York City 

VNUKA ANGLEŠKEGA KRALJA 

" ' m " fl Iff B HV 

UNO0DTOOO A UMOCRWOOC. H. r. " *** 

I era Id in GeOrpre Lascelles, v let ovišču pri Harrogat, Ang l i ja . V 
letovišču j e njuna mati, pri nee^inja ^lar i ja , hči angleškega 
kralja. 

Z A S T A V E 
•V.L..N« 8 i g u r n o 2 5 % e e n e j e k o f d r % g o d 

RCQALME, PREKORAMNICE, TRO- V I C T O R N A V l N f t E S , 
•OJNtCt. ZNAKE. UNifOlIMC ITO 231 OREEvfe «T, CONEMAti«H, HA. -



PERUŠKOVA RAZSTAVA 

Jiojak 11 a rvey ( i f ^ . r v Perušek 
j e dobil od voi>tva Art Institute 

mestu Milwaukee, Wis., pova-
bilo, da razstavi Avoj*- ."like. V ta 
nameri Ma določani dve razstavni 
fcobi v drugem nadstropju, ki sta 
kra&ni in T asta d<*«.tojno svetii^e 
srn I poto. ki j'» j e udahnil umet-
nik .s svojim <-opičem na plat nogi 

Obljubil j - , da bo r&ZKtavll ok-
r trid*-.~et *lik. Mr. IVUikan. 
ravna ' " I j muzeja, ga j e povabil 
nedavno v Milwaukee. da o a-
ranimi razstav, bno dô ovori-
ta. Trajala 1m> v s me*** maj, in 
.r* rrsKa so aapn^ili , naj bo par 
du v /.. - » - * i razstav- v motu 
\>! <1 int -rv'tivov, in p a v >vrlio, 
da bo dal / oz iron, na .svoje .-like 
kaka poj.^nila. ako bo potrebno. 

• i .lsu k-- >«• j e Perušek naha-
ja. na p«.v.:-.J , one-nj-ru-ira rav-

t'l'Ija v .M d v. auk<*«*ju koncem fe-
•"' a t. I . fjjii na enem .se-

n i prisotni tudi zastopniki 
m 'wai^k h dnevnikov, ki so v.si 
< •'!.! .nih .-v. sodelovanje. En 
:'ii: toptu* je- d 'jaI. da b > njejrov 
11-t priolh'ij tL*to Peru&kovo >liko, 
ki j»- v m. , t ni palači (poklonili so 
. < iuiiHai.sk JSlov« nci županu IIo-
ann .k t j,- mud Perušek razstavo 
-v. j jh »lik v >lovi-n>ki naselbini \ 
S. S. Turn Hal l , . \ barvah v ne-

izdaji. Xa konferenci je 
t.do navzoč ih tudi nekaj vi karjev, 
ki .so v>i i/ra/ali svoje zadovo l j i -
vo, da j»- Perusku dana prilika 
razstaviti s boje sliko v tem muzeja 
upodabljajoče umetuasti. Treba 
namreč poriniti, da ima muzej nad 
t:.>o<* aplikaeij za razstave, in da 
more ugoditi ]•» nekaterim. 

Ravnatelj Mr. Pellikan P.ru-
skn dejal, da njegove slike zaslu-
ž i jo ra'>tavo v zavodih umetnin, 
vsled te<ra je priporočil nekaterim 
umetniškim galerijam, s katerimi 
ima zveze, da naj jo aranžirajo. 
Kot j e pojasnil, pričakuje povabil 
za razstavo iz mest Madison, Wis.. 
Calumet, Grand Rapid«, Detroit, 
M. eh., in Toledo, O. Obljubil je. 
da če bo mogoče že letaš dobiti 
prostor v raznih muzejih umetnin, 
bodo Peruškove slike romale i/, raz-
stave na razstavo skozi do decern-j 
bra. 

Dne 1. maja j e Perušek ]K)Vab-
I j n. da ] i reda v a v mihvaušken1 

Business Men Art klubu o moder-
ni umet ii ost i. 

Par Peruškovih oljnih slik je 
razstavljenih sedaj v državni u-
metniški galeri j i v Sprigf ieldu, 
I I I . . k jer bodo do 10. aprila. V 
čikaskeni Art Institute j e razsta-i 
\a .slik č kaških in okoliških um°t-
nikov. K o je Perušek ležaj bolan, 
je njegova soproga brez njegove 
vednosti odnesla eno sliko razsta-1 

vnemii odboru, in ta jo je izmed 
več t isoč poslanih slik odbral ter j 
j ra cstavil. Perušek je namreč 

dolgo v nesporazumu z voJst-1 
vinu čiikaškega Ar i Instituta, in 
ker je njegova soproga s daj miš-• 
I jenja, da je dobro, če se bojkot 
nekaterih umetnikov proti imeno-
vanemu zavodu neha. je napravila 
omenjeni korak. 

Perušek j e dne 14. januarja, ko 
je nesel nekaj slik po ledenem tro-
toarju. izpodrsnil ter si zvinil no-' 
go tako zelo. da j e ležal več dni v 
velikih bolečinah, ker mu je močno 
otekla in j e bilo treba zdravniške 
pomoči. Sedaj mu je toliko ozdra-
vila. da hodi s pomočjo palice. Po 
te j n-*zsrxli j e bil povabljen kot 
gost razstave v Springfi led in v 
par drugih krajev, a ni mogel ni-
kamor. 

Perušek postaja znan tu l i v sta-
rem kraju. Ljubl janska revi ja 
" D o m in svet" ' piše v članku o 
umetnosti v svoji januarski - fe-
bruarski številki, da je Perušek vi-
soko kvalitativen umetniški pojav 
v slovenski emigracij i in ob enem 
©bljubuje, da ga bo v kratkem 
predstavila stari domovini v da-
l j šem članku. 

Slovenci v Milwaukee ju, ko ho 
Peruškova razstava otvorjena, po-
kažite, da smo tudi mi narod, in 
poselite jo v.si. Pomagajte pri o-i 
glašanju, da se zanjo zainteresira 
čimveč ljudi. Perušek j e umet-
nik, ki dela east svojemu imenu 
in narod, iz katerapa izhaja, je 
ji- nanj po vsej pravici ponosen. 

ADVERTISE in "Glas Naroda**j 

Iz Porterville, Cal. 

Poroča J. R. Simonith. 

Po Cal i forni j i s<* klati že kaki 
dve leti slovenski misijonar, ki po-
bira inilodare za ponesrečene ro-
jake oz.roma sam zase. Xa zahval-
ni teden 1927 je tudi našo farmar-
. -to naselbino obiskal. K nam ga j " , 
rojak zarano v jutro na avtomo-. 
bdu pr.p«-JjaI ter me z nj im se-1 
znanil. 

— To j e Mr. Mihelic, ako mo-
rete zanj ka j storiti. 

— Jva.; pa j^ vaš p klic? — ga 
radov -dno vprašam. 

— Gospod, pobiram podporo za 
našega človeka, ki j e pri d"lu zgu-
bil obe noge. 

; Pokazal mi j e njegovo sliko in 
druge dokumente, ki so bili podpi-, 

(sani od zdravnika in od duhovnika 
j (vse ponarejeno). 
; — V F resni s m nabral okrog 30 
dolarjev. Tukaj so imena daroval-
cev, ker % ik se je podpisal, koliko 
mu je daroval. 

j Kes sem čital imena, meni znanih 
,tam živečih rojakov, ki mu ^o pov -
prečno darovali po 20 dolarjev. 

— Od kod pa vi. Mihelie, pride-
ste. in kdo je tu na slik: priobčen 
siromak? — ga vprašam. 

— Moja družina živi v Oak-
land u. roj--n pa s-m bil v ribniški 
okoliei. Ta mož. ki ga vidite na 
sliki, je od Vinice pri Kolpi. Nje-
govo ime j e John Sustaršič. On 
ima veliko družino v Oaklandu. 
Žena mu je v norišnici; tako da 
je beda vse večja. Iver sem ravno 
brez dela. sem prevzel ta po.sel. ako 
mu bi rojaki .-> prisp-vki niogl' 
bedn > stanje olajšati. Hrvati in 
Dalmatinci so mi šli na roko z ol-
prtim srcem, pri Angležih ne do-
bim ni česa. 

Nekako tako je takrat govori l : 
—• Mihelie, vašemu govoren ju 

jaz težko kaj verjamem. Za moža. 
ki je bil pri družbi zaposlen, je 
družba odgovorna, ako se j e po-
škodoval in je bila družbena kriv-
da. No. ne dam ničesar. 

— X e bodite vendar tako sitni 
mi je oporekal, saj ne pobiram za-
se. Jaz sem dobro poznan pri ro-
jakih v San Francisco. 

Začel jih je po imenu imenovati 
in navedel je tudi Mrs. Baro Kra -
mer, da jo dobro pozna in da je 
zgovorna ženska: 

Ker ni vedel več kaj druzega po-
vedati. je začel razlagati v hiši ne-
ke eopernije. Pravi l j e : — Imam 
dva sina, eden dela v groceriji. 
drugi, v mesnici in sta bol j 'smart1 

I kakor tisti fantje, ki so pohajali 
višje šole. 

— Kako to? — ga vprašam. 
— Ja. to je odvisno od poro-

da v 11st''m času se mora gotovo de-
lo opraviti itd. 

Nadal jne njegove neumnosti za-
molčim. 

Prosil pa me je. da ga bi moj 
sin okolu peljal, k jer ž»v i jo Slo-
venci, v kar sent privolil. Obljubil 
je da pride k južni. Fant je pri-
šel sam s karo domov. 

— K j e je tvoj sopotnik? — ga 
vprašam ? 

— Ta človek je od mene zahte-
val, da ga sem moral v Portervil le 
zapeljati in je tam ostal, ker moral 
j e imeti naslove, Hrvatov in Dal-
matincev, ki j ih je peš obiskal, me-
ni pa je naročil: ne povej očetu, 
ker kar naherem je za mene. 

Kakor sem pozneje zvedel, je i-
mel pri Hrvatih dobro žetev. 
Predstavljal se j im je za pristnega 
Hrvata, ker govori gladko njihov 
jezik, govori tudi italijanski. Na-
redil j e še več nečastnih tr ikov, 
dovo l j o tem. 

Manjkalo pa ni takrat za las, 
da ga nisem dal v preiskovalni 
zapor, pa sem se zadnjo minuto 
premislil, to ne bi nikomur nič ne 
koristilo, lokalno časopisje pa bi 
imelo slabo besedo za naš narod. 

Vče ra j (1. marca) pa se j e zo-
pet po jav i l ta milijonar v Porter-
ville, pri družini Bob Jurkovie, 
kjer je imel prvi pot doi>ro žetev. 
Tu jim je razkazoval sliko druge-
ga reveža brez rok. Pokazal j im 
je dolgo vrsto lastnoročnih pod-
pisov, največ iz Fresno, koliko j e 
kateri daroval v ta dobrodelni na-
men. Drutžina pa mu j e pokazala 
zda j pot in vrata. 

Tako naj* vsak stori, pri komur 

se bo zopet zglasil In Miheličeve-
ga misijona bo konec. ( A k o j e to 
rvs n jegovo pravo ime) . 

Želim pa. da bi ka hrvat>ki list 
ta dopi-, ponatisnil v korist svo-

j j<'i'a naroda. "Hrvatska Zajedni-
• ca" j e mo no razširjena na Paei-
fiku. Meni so Hrva t j e očitali, da 

; .!•* ta z v rte ž Kranjac. Jaz pa me-
| ni m. da j e l i "ki Vlah. Od tukaj 

- - b . najbrž podal v Los Anir<'-
1»—. od tam v Arizono. Pozor ! Ako 

človek res v potrebi, pamagaj 
mu po svo j i mod. Xasprotno pa. 
niisjr.riar. lei pobira za svo j žep. 
za »luži prenočišža ^a omrežjem. 

MrheliČ j e majhen nmožiček. 
' Meni je i»ravii. da je 50 let star. 
Jaz 'bi mu prisodil ne več kot 4.j 
le*. Mora biti visok čev l jev in 

j»alcev. Teiita okroir 130 funtov 
in m* dela na eno nogo šejiavcga. 
A k o se tak človek pri komu ogla-
si. za boete lahko sj>oznaIi in mu 
pokažite pot. 

t ez vreme r>e ne moremo dosti 
pritoževati ravno sedaj, ker ima- ! 
mo pravo pomlad. V januarju 
smo imeli več občutnih mrzlih iiu-
"•i. Oranžarj l su cele noči kadili ! 
po nasadih s "i j inmlge po:*>"\ To j 
so take pt-*či, na lite z surovim J 
ol jem, ki dela jo ve l ik dim, da ' 
vzdrž i jo mraz od drev ja . Med 
vsako drugo vrsto drev ja posta-1 
v i jo take peči. ki j ih ob času na-; 
>topajočega mraza zažigajo. Ta 
dim, ki se širi .po celi okolici, ni 
ni«- ka j dobrodošel in smrdi. Ta-
ki kadilniki te stanejo vsak oko-: 
li 3 dolar je . 

\ eliki oranžanlst j e postavil 
blizu Springvi l le v syo j obširni 
oranžni nasad takih lamp za 10 
tisoč dolar jev vrednosti in s to 
pomočjo si j e obvaroval $30,000 
vredni pridelek "Valencia Oran-
ges"'. 

Tuka j j e močno gibanje med 
kmetovalci za napel javo vode za ! 

i rngaei jske namene iz Sacramen-
to R iver v San Youaq.im do l i no j 
Votl 

a iz Sacramento River se na j 
zajezi. Voda, namesto da se iz-j 
teka v morje, na j bi služila far- j 
marjem za namakanje nj ih pose-
stva. O tem je bilo že nešteto go-
vor jenja in debat, toda doslej je 
bilo vse b rezu s pašno, ker so le 
gotovi krogi imeli svo jo odločil-
no besedo, v sebične -namene. 

Kakor pa sedaj čujemo. bo dr-
žava prevzeia ta projekt v uvojo 
oskrbo, in voda iz Sacramento Ri-
verja bo speljana po kanalih, ali 
i>o velikanskih cementi iarih ce-
veh v San Youaqum dolino do 
Portervi l le in južno v Terra Bel-
la. Ducor in Delano. Ta načrt je 
v obče velike kori>:i za farmarje . 
Ako uresniči, bo pot -klo na j-
manj 8 let preden bo^.o mi imeli 
Ka.c dob.'- iv iz Sacramento lii-
verja. 

Država na j >pelje kanal, mi 
bomo plačevali državi, kolikor in-
čev te votle bomo na zemljišču 
p-orabili. 

L : l y Simonich se mora zaliva-' 
'i-i >r.-"i v n-.sreči. Pred ne lav-1 
mm se je ] --:jn!a iz š<>'.- j»r<..*i do-
mu na Z.. nj<> <ronil .-»ta-] 
r: R. v. < ;o staro Overland karo. i 
I maknila -e mu je do fenca. on 
pa j o je podrl, ker tra j e zahaja-
joče volnee pr elepilo. Pobral j o : 

j;* med k.il'-sa. kolo j e bilo pa , 
zdrobljeno, ona pa je bila tie po- : 
škodovana. ko se j,- prikazala iz-, 
pod zadnjih koles. T o j e srečni 
s'ilea j med ti»'""i takih nezgod. 

} 
Kip Henry Clay-a ^̂  ̂̂  

MCNRV WILLCK. WAiH. O. C 

državnika iz Kentucky. K i p je bil 
p »stavljen v washingtonskem 
kapitolu dne 2. marca. Clav je 

j bil leta 1*25 državni tajnik. 

Novice iz Waukegana, 111. 

Puroča Jože Zelene. 

Pred pust je bil M o s zelo kratek, 
zato pa so fte veselice vršile bol j 
na gosto, da je vse prišlo do svoje 
veljave. Porok kljub izvanredno 
mrzlemu p red pustu ni bilo veliko. 
Od meni znanih se je poročila iz 
tukajšnje naselbine iMiss Miei C li-
kale. hčerka Valetina Cukale z' 
Vrhnike ter odšla k ugledni Mau-' 
serjevi rodbini v Kenosho. Wis. — 
Poro'-il . m- je tu š* par drugih. 
katerih imena pa mi niso znana. j 

| 
Na pustno soboto >e je vršila v 

vseli dvoranah Slov. Nar. Do:na ve-
lika mašk.jrada. Miisk je l.ilo nav-f 

z«H"-ih okrog 150. med t-mi nekaj 
z lo originalno napravljenih. Ob 
11 url je bil grand march, nato pa 
je bilo razdeljeno $100.— nagrade 
različnim .skupinam. 

V sodni zbor sedmih sodnikov' 
sem bil izvoljen tu li jaz, ter j e bi-J 
lo priznanje nagrad zelo težavna] 
zadeva. Vendar pa se je priznanje ' 
vršilo nepristransko, posebno ker j e 
bilo ve«-!na mask tako dobro maski-1 
ranih, da s **je le malokatere spoz-
nalo. 

Prva nagrada $30.— je bila pri-i 
znana najbol j pomembni skupini.I 
obstoječi iz kakih 30 oseb Dramske-1 

ga odseka. Druga £1 "> najlepši, 
skupini G mladenk, predstavljajo-j 
čdi mavrico, tretja $10 je bila pri- j 
znana skupini sport eluba, četrta1 

$10 štirim slovenskim žanjicam s; 
.-rpi in snopjem ]>o l pazduho, ]>e- ' 
ta $10 štirim starkam, š $S 
skupini malih otrok predstavija-
jočih sNPJ . . sedma $7 skupini 
slov. kmečkih fantov in deklet (.a j 
nagrada fantov in deklet je bila1 

vrnjena Narodnem Domu). Osma1 

nagrada $5 jo dobila komična ma-
ska trebušni policaj, dev-to $3 šti-' 
ri dekleta v štirih letnih časih, de-
seta $2 neutrudljiva komična Spe-
la. 

iMnogo mask je seveda ostalo gle-
de nagrad razočaranih, toda denar-
ja ni bilo več na razpolago. Ce b i ' 
bile prve nagrade manjše bi biloT 

nagrad nekoliko več mask delež-1 
nih ter se bo to v bo loče vp'»šte-
valo. Toda kot že omenjeno, nagra-
de se je priznavalo nepristransko 
ter se je v tem strinjalo tudi nav-
z >č-e občinstvo. 

Drugi dan 10. feb. smo imeli 
prvič v Ameriki priliko slišati ope-
ro v slovenščini v skupnem nasto-; 

pu gospe Lovšetove in A . Šublja. 
Slišali smo oba že poprej posam-
no. toda v skupnem nastopu sta 
dosegla res pravi triumf, zato ni 
čudno, da so .-i tudi v drugih na-
selbinah zaželeli njihovega skup-; 
nega nastopa. 

) 
t \ dopisih sem opazil, da bodo 
imeli tudi v Girad. O. skupen o-1 

p"rni nastop Lovšetove in Šublja. i • 
I);lv; ( i irard ni velika slov. naselbi-

jna. ni za Girardčane nič predobro' 
in predrago. OpLsavati zmožnosti 
in petje Lovšetove kakor Šublja 
še kaj več kot se j•• že pisalo, j e j 
nepotrebno. ke r njuno lejto petje 
je liilo .slišati /'• v večini sloven-
skih naselbin v Ameriki in kjerkoli 
.sta pela j e bilo slišati priznanje, j 

One dni po koncertu se j * ogla-j 
jsil pri meni tudi znani slovenski! 
ah as ver Mati ja Pogorele. Mož j e j 

j po Ameriki že mnogo prepotoval 
' in ima vsestranska poznanstva, ve j 
mnogo in je precej zgovoren, ven-' 
dar pa ni bij videti nič posebno! 
dobre volje, to pa radi govorenja. 

j da ni uspela v-lika veselica, prlre-| 
i jena v kori>t za Vi lharjev .-p •me-; 
nik. Mr. Pogorelee je vsledtcira 

i podal 2.10 v G. X. obračun omeje-; 
j ne prir ditve, kateri znaša skupnih j 
j dohodkov $714.9f>. skupnih stro- j 
jškov pa je bilo $598.81. Ce se ]»o-! 
| gleda, od $714.9o dobrih 100 do-1 
• lar jev preostanka, to res ni veliko.! 
ako se še upošteva, da j- dal Xaro l-. 
ni Dom vse dvorane in še druge u-
g od nos t i brezplačno. L judstvo ni 
krivo če ni v preostanku večje j 

|svot°, kajt i prispevalo je veliko,! 
! zelo veliko, kljub temu pa ni v na-i 
men za katerega s i prispevali pre- j 

I ostalo mnogo v primeri z skupnimi 
i dohodki. Kolikor mi je znano, je 
bila splošna uprava omenjene pri-
reditve v rokah Mr. Pogorelca, in 

, zato ni iskati krivde pri drugih. 
Radi pripomb, kako malo je od o-

; men jene veselice pr ostalo, so bili 
I pa tukajšnji rojaki upravičeno o - j 
! gorčeni. 

Toliko o tem, da smo bolj na) 
jasnem. 

V nedeljo 3. marca so v Narod-
nem Domu vprizorili igro " Z a 
pravdo in srce" , katera je izborno 
izpadla. iMeni je med vsemi najbol j 
ugaja] John Gantar v vlogi slepe-
ga starčka. X j egov glas je bil t iko 

! mil. da se j a človeku res zasmilil. 

|Pa tudi druge vloge so bile igra-
lne brezhibno. 

Od Frank Petkovška sem ponov-
i110 P r e - H pisanje, da se še ne po-
Ivrne iz Floride, dokler je pri nas 
itaka zima. Piše. da se vozi po j e -
zerih in krmi ribe. katere mu kar 

I iz rok jed» . Jaz mu rečem samo 
[ to: Kadar bo krmil kje kake ko-
koši, naj pazi, da ga kaka " č i k n a " 
ne ugrizne. 

2. aprila bodo tukaj tudi mastne 
| m okoli vi-ne volitve, pri katerih 
-kandidira tudi rojak Frank Bren-
ce v ponovno izvolitev za Con-
stable v Waukegan. Omenjeni o-
| pravi j a to službo že 4 leta. poprej 
!pa je bil S let pri mestni policij:, 
Ter se tukajšnim r: jakom {>ri{)oro-
''a v pono\Ti•» izvolitev, 

j Kot kaže, j lojde drugo lefo pre-
jeej rojakov v stari kraj na obisk, 
j med njimi tudi več Vrhničanov. 
j Nj ihova imena >p r .."iui takrat, ko 
j bo lem .siguren, da r .s pojdejo. — 
Drugi mesec pa odhaja na Vrhniko 
rojak J-.hn Oblak, kateri ima tam-
kaj na hribčku za Sv. Lenartom 
svoj dom. Kasneje v p let ju pa 

j Anton Suhadoln k Ramovšev iz 
I Vrhnike. 

Peter Z um ga je v svoji koloni 
j sporočil, da j bil klobasami iz 
Waukegan zelo zadovoljen, nikakor 
pa ne z reherci ker ji šlo ž njih 

: preveč mesa v klobase. Lepo je. da 
;vse po pravici pove, toda spomi-
jnjam .star.-ga pr-ijovora v domo-
j v.ni. da nikak r ne more biti ov-
ica cela in volk .>it. 

K<»t že por.M-ano, je napravilo 
j veliko veselja vrhniškim revežem, 
| ko .•'ft j i reje! i od p slane svote vsak 
j nekaj dinarjev v prib djšek za Bo-
IŽ1Č. Da j im bo za mal priboljšek 
i tudi o ki noči ko se imajo dru-
gi dobro pri okusnih šunkah in 

j dobrih poticah, imam za Vrhniške 
J reveže zopet zbano čez des t dolar-
! jev. ter >o dosedaj darovali: $3,— 
Frank Hodnik (Zont ičev ) ; ]io $2 
John Rep in Jože Želene; po $1 
Anton Nagod° Melet -v in Frank 
Arhar ; po 50 centov Mrs. Frances 
Lenaršič. Mrs. Jennie Kaučnik, 
iMr.>. Lina Kuclcr, Mrs. Agnes 
Prek in Frank Osenek. 

Kdor znancev ž» li še ka j pri-
Jspevati v ta <1 brod -lni namen, naj 
pride k meni. da se en te len pred 
prazniki o d p o š l j e brzojavno na 
Vrhniko. 

fi'Jjscviki mi italijanski ladji 
Ladja " T a n l s i o " j e v Messini 

I izkrcala tri mornar j • pi> imenu 
[Sportiello, CIanciaruso in Olivie-
ro. Izrcx'il jih je te j ladji kapitan 
italijanske ladje " H i l d a . " ki se je 
mudila v Bat umu. V tem ruskem 
pristanišču s o navedeni tr i je mor-
narji. ki so komunisti, prišli v stik 
z b >Ijševiki in s- obnašali proti 
predpisom in ukazom kapitana. 
Peli so boljševiške pesmi in sku-
šali so še svoje brodovne tovari-
še pridobiti za boljševiško ideje. 
V.si t r i j » bodo težko kaznovani. 

Najnovejša uniforma 

V:*:":""'~" 

- 4 » ' - ^ i , i 

: ' I ' ' ̂  

UKOUWODO «. VKN1IWXIA «. T. ^ 

za avi jat ike je napravljena iz az-
besta. V slučaju eksplozije ali 
požara j e pilot kolikortoliko 
varen pred opeklinami. 

* - — • 

STENSKI ZEMLJEVID 
ZA VSAKOGAR 

_ Človek, ki eita liste, ne more in ne sme biti brez zemljevida. Poročila pr ihaja jo iz raznih tako malih in od-
daljenih točk, da je potrebno znanje zemljepisja, če hočete poročilo popolnoma razumeti. Po dolgotrajnem iska-
nju smo dobili S T E N S K I Z E M L J E V I D , s katerim bomo brez dvoma ustregli našim čitateljem. Na zem nptA9fj 
eo vsi deli sveta ter je dovolj velik, da zadosti vsem potrebam. 

C E N A VELIK ZEMLJEVID JE POTREBEN V 
e A ti/T r\' V S A K E M D O M U 
S A M O 

— E i H n o l e veliki zemljevidi zadoščajo dnevnim potrebam. Če se morate 
A posluževati atlasa, morale listati po njem in predno najdete, kar išfe-
V h ^ • te. mine ponavadi dosti časa. Pred STENSKIM ZEMLJEVIDOM se 
^ ^ ^ ^ H • — Pa Iabko zbere cela družina in lahlio razpravljajo o dnevnih vpraša-

® 7 S fit n j i h * N a ZEMELJEVIDU Iai;ko natančno ugotove, kje se je zgodila 
^ J ^ ^ — ^ P kaka nesreča, kje je porušil tornado, kam je dospel letalec itd. Tudi 

otroci potrebujejo ZEMLJEVID, ko se uče zemljepisja. 
( Z a Canado $1.20 s 
v • - . . I v Naš STENSKI ZEMLJEVID je pravzaprav skupina zemljevidov. Ima 

poštnino m carino vred. J fcst s t r a n i i k i vsebujejo približno 6000 kvadratnih InČev. Dolg je 

Poštnino plačamb mi in 88'žirok Da 25 inčev' 
pošljemo zavarovano. Dostikrat ste že čitali v časopisih ali knjigah o krajih, ki vam niso 

* bili znani. Vaše zanimanje bi bilo dosti večje, če bi vedeli, kje se na-
— hajajo. Z našim ZEMLJEVIDOM je pa tej potrebi ugodeno. 

V TEJ SKUPINI ZEMLJEVIDOV SO: 
Veliki in krasni zemljevid celega sveta in vseh kon- Nov zemljevid za paketno pošto in Vodnik po 

tinentov, tiskan v petih barvah. Združenih državah. 
_ 0 Zemljevidi Pacifičneg* ficeana, otočja in ameriike 
Vebk zemljevid Združenih držav, na katerem so lastnine 

vse železnice in ceste. Opis dežel, mest, otokov, rek itd. 

27 ZEMLJEVIDOV V STENSKEM ZEMLJEVIDU 
Ne oziraje se na to, če že imate zemljevid ali atlant« ta STENSKI ZEMLJEVID bo zu vas velike važnosti. Ko ca boste en 

teden imeli, ga ne boste dali niti za pet. dolarjev. 

NAROČITE GA PRI: 

SL0VENIC PUBLISHING COMPANY 82cortian*st , New York, N. Y. 
— — 
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KNJIGARNA GLAS NARODA 
SLOVENIC eub l i sh ing COMPANY 

82 Cortlan3t Street, New Yorfc N. Y« 

i j I G R E t i 

RAZNE POVESTI IN 
R O M A N I 

Št 69. (Dostojevski) Zapiski lz 
mrtvega doma, I. del L— 

Štev. 60. (Dostojevski) Zapiski is 
mrtvega doma, II. del L— 

St. 61. (Golar) Bratje to sestre.. .73 
Št. 62. Idi jot, I. del. (Dostojevski) JO 
Št. 63. Idijot, II. del 
Št 64. Idijot, l i l . del J « 
Štev. 65. Idijot, IV. del »0 

Vsi 4 deli skopal ,.,...3.23 

Štev. 6 6 . Kamela, Bk-zi uho 
šivanke, veseloigra 4? 

Slovenski pisatelji II. zv. Tavčar: 
Grajski pisar; V Zali; Izgubljeni 
bog, Pomlad ..- 2.30 

Slovenski pisatelji IV. zv. Podlim-
bar.ski: Potresna povest, Morav-
ske slike. Vojvoda Pero i Pe-
rica, Črtice 2.50 

Tisoč in ena noč, mala 90 

Tik za fronto 7« 
Tatic, Bevk. trd. veo .73 
Tri indijanske povesti . . . . . > « . . . . J I 
Tunel, soc. roman 1.23 
Trenutki oddiha .50 
Turki pred Dunajem .30 
Ura 7 angeli 1.20 

V robstvn (Matlčič) 1.25 
Velika prat ika Vodnikove družbe 

za leto 1927 46; 
V gorskem zakotju .55 j 
V oklopnjaku okrog sveta, 1 del... J8 

2. del 
Veliki inkvizitor L— 
Vera fWaidovaj, broš S3 
Višnjega repatiea, roman, 2 knjigi 1.30' 
Vojni, mir ali poganstvo I, zv. ... .35 
V pusliv je šla, I I I . zv .35 
Vrtnar, (Ra bin d ra t h Tagore), 

trdo vezano 73 
broSlrano fig 

Vojska na Balkanu, s slikami 25 
Volk spokornik in druge povesti. 1.— 

Trdo vezano 1.25 
Valetin Vodnika izbrani spisi . . . . .30 
Vodnik svojemn naroda 23 
Vodnikova pratika L 1927 50 
Vodnikova pratika I. 1928 50 
Vodniki in preporoki 60 
Vladka in Metka 50 
Zaroka o polnoči 20 
Zločin in kazen (2 kujigi) 1.G0 
/misel smrti 66 
Zadnje dnevi nesrečnega kralja . . JS j 
Za kruhom, povest .15 
Zadnja kmečka vojska 75 
Zadnja pravda, broS J>$ 
Zgodbe Napoleonovega Huzarja ..1.00 
Zgodovina o nevidnem človeku . . .35 
Zrna j iz Bosne 76 
Zlatarjevo zlato . * J€ 
Za miljonl 63 
Življenje slov. trpina, izbrani spisi 

Alešovee, 3. zv. skupaj lJ t 
Zvesti sin, povest 28 
Zlat okopi SI 
Ženini naše Koprnele .45 i 
Zmote in konec gdč. Pavle 45 
Zlata vas J8 
Zbirka narodnih pripovedk 

I. del .46 
Zbirka narodnih pripovedk 

II.del 46 
Znamenje štirih (Doyle) . . . . . . .58 
Zgodovinske anekdote. i t 
~ jognjem in mečem • 3.— 
Zaročenca, milanska zj?odba iz 15. 

stoletja 3.— 
Zcodbe zdravnika Muznika 70 
Zvestoba do jiroba 1.60 

Veronika Deseniška, trda vez ....1,50 
j Za križ in svobodo, lgrokas ? 

p a n j i h J » 

I J n d s k I o d e t J 
4. zv. Tihotapce, 5. dejanj 68 
5. zv. Po 12 letih. 4 dejanj« 6» 
Zbirka ljudskih iger: 
Z naših gora L -

1 3. rooplč. Mlin pod 2emlJo. Sv. Ne-
ža, Sanje 

13. snopič. Vestalka, Smrt Marije 
device, Marijin otrok .30 

; 14. snopi?. Sv. Boštjan, Junaška 
deklica, Materin blagoslov .. .30 

15. snopič. Turki pred Dunajem, 
Fabjda In \>ža .30 

20. snopič. Sv. Just; Liubezen Ma-
rijinega otroka ^ f 

PESMI IN POEZIJE: 
Akropolis in Piramid* 88 

broširano 80 
Azazel, trdo vez 1. 
Balade in romance, trda vez. 1.25 } 

vez 1.— : 

Bob f>.tadi zob. trda vez 40 
Gregott.ceve poezije dO 
Nodec; Pored narodnih pravljiv o 

Vrbkem jezeru. (A. Funtek) —i 
Tnio vezano 75 • 

Kettejeve poezije, trda vez. 1.1« 
Kraguljčki (Utva) 65 

trdo vezano 80 
Moje obzorje, (Gungl) 1.25! 
Narodna pesmarica 40; 
Narcis (fJrudent. bros 30! 
Primorske pesmi, (Gruden) vez... .35 
Slutne (Albreht), broš. .30 
Pohorske poti (Glaser), broš 38 
Pesmi Ivana Zormana: 

Originalne slovenske pesmi ln 
prevodi znanih slovenskih pesmi 
v amrle&rinl ].23 

Prešernove poezije . .68 
Oton Zupančič: — 
Ciciban, trd. vez 50 
Sto ugank 50 
V zarje Vidove, trd. vez 90 
Vijolica. Pesnnl za mladost 60 
Zvončki. Zbirka pesnij za sloven-

sko mladino. Trdo vezano JO 
Zlatorog, pravljice, trda vez ,60 

PESMI Z NOTAMI: 
MEŠANI in MOŠKI ZBORI 

Priložnostne pesmi (Grum) 1.16 
Slovenski akordi (Adamič) : 

I. zvezek .75 
H. zvezek 75 

Pomladanski cdmevl, I. in II. zv,, 
vt=ak 45 

Ameriš-ka slovenska lira (Holmar) 1.— 
Orlovske himne (Vodopivec) ....1.20 
10 molkih in mešanih zborov — 

lAdamič) .45 

MOŠKIZBORI • 
Trije moški zbori (Pavčič) — 

Izdala Glasbena Matica .40 
Narodna nagrobnira (Pavčič) 35 
Gorski odmevi (Laharnar) iv.. .45 

8. zvezek; T I osrečiti Jo hoti (me- ^ 
6an zbor ) ; Ti osrečiti Jo hoti 
(moški zbor> ; Prijatelj i ln sen-
ca (mešan zbori ; Stoji, fcolnčlce 
«toj ; KmeUškl Llšl 46 

C E R K V E N E P E S M I : 

Domači glasi, Cerkevene pesmi za 
mešan zbor L—* 

12. Tan t um Ergo. (Premrl) ...-« .56 
Masne pesmi za mešan zbor. -h 

(Sattner)" 
Sloven-ka Sv. Maša, za me;an 

zbor, s spremljavo orgelj J6 
12 Pange Lingua Tantum Ergo Ge-

nitori. (Foerster) 36 
12 Pange Lingua Tantum Ergo Ge-

nitori. (Gerbič) Ji6 
Srce Jezusovo. 21 po îr?! r.a čr-*t 

srm Jerosovem. (F. K imovec ) . . .£6 
Hvalite Go-poda v njegovih svet-

nikih, 2u pesmi na čast Vil-
kom. (Premrli || 

10 ebhajilnih in 2 v cast presv. Sr-
cu Jezusovemu. Idrumt 33 

Missa in hnnorem St. Joscphl 
(Peeacbnik) .49 

IJtanije pre-v. Srra Jezusovega 
(Foerster) 46 

Oremus pro Pontlfiee 40 
Kyrie 68 
K svetemu Rešujemn telegn — 
' (Foerster) 40 
Sv. Nikolaj 51 

N O ' i E Z A C I T R E : 
Buri pridejo, kora 'n i^ ?J 
Slovenski citrar, (Wil fani 25 
Sarafan. R;;-ka i«e.-om. (W i l f an ) . . JIJ 

N C T E Z A T A M B U R I C E ; 
Slovenske narodni pesmi za tiimbu-

raški zbor in petjr. (Bajuk) 1.36 
Bom šei na planince. Podpurl slov. 

nar. pesmi. (Bajnk) ,. .1.0» 
N a Gorenjskem je fletno 1. 
NOTE ZA GOSLI S SPREMLJKVA-
VANJE.M KLAVIIUI.-V; 

Uspavanka . . . . .7® 

NOTE ZA KLAVIR: 
A l b u m evropskih in anteri ikih 

plesov ( L i s j ak ) j 
Ljuliavno blebetanje. I', ka m.i/:iir-

ka. (Juki) 
Primorski odmevi. Fantazija. —• 

(Breznik) 
Mabel. Intermezzo.}(AIotter> . . . . 
At a rengnin's Picnic. I; tirmezzo. 

(Aletterj 

RAZ GLEDNICE: 
Zabavne. Različne, ducat 
Newyorske. Različne, ducat . . . . 
Velikonočne, božične in novoletne 

ducat 
lz raznih slovenskih krajev, du -at 
Narodna noša, ducat 

posamezno po 

.00 

.41 

.50 

.20 

.28 

.46 

.46 

.4« 
.40 

.13 

Zemljevidi: 

ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 
1. zv. Vojnomir aH poganstv« . . . . .S5 
2. zv. Hndo brezdno . . . .35 
3. zv. Vesele povesti .33 
4. zv. Povesti in slike SB 
5. zv. Študent naj bo. NaS vsakda-

nji kruh .35 

S P I S I Z A M L A D I N O : 
(GANGL) 

2. *v. trdo zvena. Pripovedke Jri 
pesmi 56 

3. xv. trdo vezano. Vsebuje 12 po-
vesti i t 

4. zv. +rdo vezano. Vseba;e S. po-
vesti .20 

5. »v. irdo v^-iano. Vinski brat. . . . . .56 
6. «v. trdo vezano. Vsebuje 10 po-

vesti f | 
Umetniške knjige s slikami za mladino: 
Pepelka; pravljica s slik imi 1.66 
Rdeča karica; pravljica s slikami 1— 
Sneguljčica; pravljica z slikami . . L — 
Mlada &ieda L— 
Trnoljiiea, pravljica b ilikaml . . . . L — 

KNJIGE ZA S L I K A N J I ; 
Mladi slikar il l 
Slike is pravljic 75 
Knjige za »likanje dopisnic, popol-

na z barvami in navoa d mt.: 
Mladi umetnik L?8 
OtroSkl vrtec LL6 
Zaklad za otroka U£Q 

I G R E : 

Beneški trgovec. Igrok&a • 5. dejanj.66 
Cyrano de Bergerac. Heroična ko-

medija v petih dejanjih. Trdo ve-
zano .1.76 

Edela, drama v 4. dej 60 
Marta, Semenj v Rlchmondu, 4 

dejanja . . . . . . . . . . . . J I 
Naši ljudje, veseloigra ln šaljivi 

prizori .40 
Ob vojski. Igrokas r Stlrlh slikah.. .36 
Tončkove zanje na Miklavšev ve-

čer, Mladinska igra a petjem T 
3. dejanjih .66 

R. TJ. EL drama v 3 dejanjih s pred-
igra. (Čapek), vea. * .49 

Revizor, 5. dejanj, trda vesana •• .73 
Ujetnik earevine, veseloigra t 2 

dejanjih J9 

SAMOSPEVI: 
Nočne pesmi, (Adamič) 1.23 
Št irji samospevi, izdala Glasbena 

Matica 45 

MEŠANI ZBORI: 
Planinske, II. zv. (Laharnar, . . .45; 
Trije mešani zbori, izdala Glasbe-

na Matica .45 

RAZNE PESMI S SPREM IZJEVA, 
NJEM: 

Domovini, (Foester) .41 
Izdala GGlasbena Matica. 

Gorske cvetlice (Laharnar) Četve-
ro in petero raznih glasov 45 

Jaz bi rad rudečih rož, moški zbor 
z bariton solom in priredbo za 
dvospev 20 

7 pepeioični noči (Sattner), kan-
tanta za soli, zbor in orkester, 
izdala Glasbtna Matica . . . . . . .75 

Dve pesmi (Prelovec), za moskl 
zbor in bariton solo 20 

Eupleti (Grum). Učeni Mihec, — 
Kranjske šege ln navade. Ne-
zadovoljstvo, 3 zvezki skupaj ..1.00 

Kupleta Kuza-Mica (Parma) 40 

PESMARICE GLASBENE MATICE: 
1. Pesmarica, uredil Hubad ....2.58 
4. Koroške slovenske narodne 

pesmi (SvikarSičT 1., 2., in 3. 
zv. skupaj 1.— 

Slovenske narodne pesmi Benečije 
(Orel) 45 

rovnik), 3 zvezki skupaj 56 
Slavček, zbirka šolskih pesmi — 

MALE PESMARICE: 

Št. 1. Srbske narodne himne . . . . .13 
Št.la Sto čutiš, Srbine tužul 15 
ŠL 2. Zrinjski Frankopan 15 

' n. Pogled v nedolžno oka 15 
Št 10. Na planine 15 
Št. 11. Zvečer 15 
Št. 12. Vasovalec 13 
Narodne pesmi za mladino (Ž i - . . . . 

(Medved) 25 
Vojaške narodne pesmi (Kosi) . . .30 
Narodne vojaške (Ferjančič) 30 

(Pregelj) 1.00 
Lira, srednješolska, 2 Bku-

paJ Z,— 
Troglasni mladinski zbori 
Mešani in mošJii zbori. (Aljaš) —> 
3. zvezek: Psalm 118; Ti veselo 

poj; Na dan ; Dlvna noč 49 
5- zvezek: Job; V mraku; Dneva 

nam pripelji žar: Z vencem tem 
ovenčam slavo; Triglav . . . . . . . .46 

6. stvezek: Opomin k veselju; Sve-
ta noč; Stražniki; Hvalite Go-
spoda; Občutki; Geslo 46 

7. zvezek: Slavček; Zaostali ptič; 
Domorodna iskrica; Pri svadbi; 
Pri mrtvaSkem sprevoda; Geslo .46 

Zemljepisni Atlas Jugoslavija 1.S0 
Stenski zemljevid Slovenije 1. • 

močnim papirju s platnenimi 
pregibi .7.".'» 

Zemljevid Jugoslavije Ii0 
Zemljevid: Slovenske de2e!e in 

Istra 
Pregledna Karta Slovenija 10 
Pokrajni ročni zemljevidi: 

Gorenjska • .30 
Slovenske Gorice, dravsko ptuj-... . 
skopolje ^ 

Ljubljanske in mariborslie "bla-ti 
Pohorje, I\(>/jaii :'.d 
Celjska kotlina. Spodnje sloven-

sko posavje PO 
I'rekmnrje in Medumurje .. •.. .:-<» 
Kamniške planine. Gorenjska 

ravnina in ljubljansko polje. ."50 
Canada 40 
Združenih držav, veliki 46 

Mali 15 

Nova Evropa 56 
Alabama, Arkansas. Arizona, 
Colorado, Kansas, Kentucky in 
Tennessee. Oklahoma, Indiana, 
Montana, Mississippi, Washing-
ton, Wyoming, — vsaki po 13 

Zemljevidi: 
Illinois. Pennsylvania. Minneso-
ta, Michigan, Wisconsin, Wes* 
Virginia, Ohio, New York— vs^-

ki po ^6 
Velika stenska mapa Evropa - . 2.')6 

Naročilom je priložiti denar, bo-
disi v gotovini, Money Order ali 
poštne znamki po 1 al 5 centa. C i 
pošljete gotovino, rekomandiraji* 
pismo. 

N$ naročajtš knjig, Xalerih ni f 

Knjige pošiljam^ poštnina presto. 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortl&sdt «t.f Haw Yor* 

R O J A K I , NAUOCAJTJf i SE N I 
" G L A S N A R O D A " , N A J V E Č J I 
S L O V E N S K I D N E V N I K V Z D S 
B E Ž A V A H 

P R A V V S A K D O -
kdor kaj išče; kdoi 
kaj ponuja; kdor kaj 
kupuje; kdor kaj pre-
daja; prav vsakdo 
priznava, da imajo 
čudovit uspeH — 

M A L I O G L A S I 4 

v " G 1 & * N » r o 8 I 

P O U Č N E K N J I G E 

MOLITVENDC1 

M O L I T V E N I O : 

Marija Varhiaja: 
v platnu texaitft . . . . . . . . . . « » . J N 1 
v Hao platno .1.66 
t am Je veaano . . . . . . . . . . . . . . L 6 # | 
v flno nanje vosano . .^ . . . . .L7C t 

t i j i l d flavovi: 
v platno vnino . . . . . . . . . . . .1 .66 
• fino ;>Iatno resano . . . . . . . . 1.16 ! 
v usnje vezano 1.56 
v Ono nanje veuno 1.76 

ak rh ludn to : f, 
v platno vezano . . . . . . . . . . . . .66 , 
v fino platno vezano 1-20 , 
v nanje vezano 1-65 
v fino umije vezano L86 ,, 

Sveta Ura (s debelimi črkami) : 
r platno vezano .96 ' 
T fino platno vezano I-51 
• fino UMnle rez. 1.66 \ 

Nebesa Na« D o n : \ 
r platno vezano • L—! 
• nanje vezano 1.M 
• fino mmje vezano . . . . . . . . . . L 8 6 | • 

K f l f i n •rtm mala! I' 
v platno vezano 
v cvloid vezano 1.20 
• flno nanje vez. 1-56 i 

H r v a t s k i M o l i t v e n i k i : ^ 

U(jeha nI ar osti, fina vez. L— 
najfinejša vez 1.C0 ' 

Slava ISo^u 7 mir ljudem, fina vez 1.50 ' 
naj fine J S .tez 1.C0 I 

Zvou^ec nebeški, v platno 80 J 
fina vez 1.— I 

Vienar, najflm-jsa vez 1.G0 I 
Put v nebo, najfinejša vez 1.00 I 

A n g l e š k i m o l i t v e n i k i : \ 
(Za mladina) 1 

CblldPa Prayerfceefc: I 
v barvaste platnice vezeno 66 \ 
• belo koet vezano ^,..1.16 l 

Ker of lieavea: I 
v nznje vezano . . . . . . .76 I 

Bey ef Heaven: I 
v najflnejie nanje rezano LX6 1 

(Za adraele.) , 
Key ef Heaven: j 1 

v fino nanje rezano n . , M . . , X N 
Chiid*a Prayerbeok: 
Catholic Pocket Manoal: 4 

v fine nanje reaano t 
Ave Marta: 

r flno nanje veaano . . . » ^ . . L46 ^ 

I 1 1 J T ( 
P O U Č N E K N J I G E : 

<• 
Abecednik slovenski .t5 4 
AngieMco »lovenaka faerlle 6.66 

(Dr. Kern) 
Amerika In Amerlkanel (Trunk) 6.— 
Angeljaka zloiba ali nank kake se 

uaj streže k av maši 16 J 
Angle£ko-slov. in alov. angL slovar JM , 
Boj nalezljivim boleznim 78 , J 
Orknlško Jezero 1.20 , 
Domači živinozdravnik, tnl. vez. . . 1.60 
Domači iivinozdravnik, broS. . . . . 1.2a!* 
DemačI zdravnik po Hnaipa 

trdo rezano 1.66 
broširano 1.26 j 

Domači vrt, trdo ver. L — j 
Govedoreja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.66 

Gospodinjstva L — ( ' 
Jugoslavija, Melik 1. zveiek 1.56 i 

2. zvezek, 1—2 snopič 1.8§ 
Kubična računiea, — po metersld 1 

meri .75 
Kletarstva (Skalicky) 2.66 I 
Kratka srbdka gramatika .36 > 
Knjiga e lepem vedenja, I 

Trdo rezano ..1.66 ' 
Kratka zgodovina Slovencev, Hr- I 

vatov in Srbov J I I 
Kako se postane driavljan Z. D. .25 < 
Kako se postane ameriški driavljan .13 ( 

Knjiga o dostojnem vedenja 56 < 
Hat. Katekizem G0 * 
Mati: Materinstvo L — ( 

Mlekarstva L - ( 

I 
Mladeničem (Jegttč) L zv. JS 

D. zv. . . . . . . .65 I 
Nemško-angleški tolmač 1.40 
Največji splsovnlk IJnbavnih pisem M I 
Najboljša slov. Kuharica, 6C8 str. 

lepo vez. (Kalinšek > 5.— 1 

Nasveti za hišo in dom, trd. vez. L 3 
Nate robe, s slikamL Navodila sa I 

spoznavanje užitnih in fltrupenin 
. . . . .L46 I 

Nemščina brez učitelja m 
1- del . . . . . . . . . . m . . •-. n mm v S6 J 
2. del • • • • • t u „ , , t < , , , * „ H J I 

Nemško slovensko slovar 1.— 1 

Slovensko nemški slovar 80 ' 
Ojačen beton .66 1 

Obrtne knjigovodstva 2.50 
fi*raktičnl sadjar, trd. rez. M....S.OO ] 

Peretnh»rs4vo, trd. vez. 1.80 < 
Perotninarotvo, broS. 1^0 • 
Prva čitanka, ves. mm .76 i' 
Prv» pomot, Dr. M. Rus 1.— ' 
Pravila za olike M 
PrikroJevanJa perila po iivotnl m 

ri 6 vzorci * « • • . . * • ••• . 
PaEblčne motnjo m sik ohol reki 

podlad .71 I 
Praktični račonar .78 1 
Parni kotel, pook sa rabo pore . . ^.1.66 

Radio, osnevni pojmi is Radio tob-
! 

broširano L i l 

Kftfcmnr v kronski In « n a n k i .TO 
M j o v gOflpoAnJafev* U66 

g y y , , ; ; ; — ^ 

©•mmii® — - a s r ^ 
obo^sa 402 strani L66 

ASVkRTISK iN ttUAS NARODA, THE' »K 

Slov. Kafijonski In ItaSJamfto slov. 
akivar . . . . . . . . . . . . . w . . ^ ^ J I 

Spretna koharlea; trdo reaaaa ..1.45 
Meto Pismo ztare in neve zareze, 

lepo trdo rezana _..6.66 
Sadne vino -46 
Slovenska slovnica (Bremlk) 

trdo res. . . . . . . . . ^ — L26 
Lrna knjiga In berilo laškega je-

z:i;a .G0 
Veltki vsevede* J 
\'eliki slovenski " spisovnik trgov-

skih in drutrih pisem 2.25 
Vošcilna knjižica .50 
Zdravilna zelišča 46 
Ze! in plevel, slovar naravneca 

zdravilstva L36 i 
I Zbirka domačih zdraril .66 
Z^odoiina Umetnosti pri Slovencih, 

Hrvatih in Srbih lJJO 
Zdra\je mladine 1.25 
Zdravje in bolezen v domači hiši, 

2 zv -1.20 

I R A Z N E P O V E S T I I H 

E O M A N I : 
I • 
Amerika, povsod oebro, l ana 

najbolje J6 
Agitator (Kersnik) broS. . . . . . . .86 
Andrej Hofer -»6 
Arsene Lupin 60 
Beneška vedelevalka .84 
BeicraJskl biser S* 
beli me česen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,46 
Bele noči (Dostojevski) trdo ven. .75 
Bele noči, mali junak .66 
Balkanske Turška vojska .86 
Balkanska vojska, a Bilkami . . . . .25 
Berač s stopnjic pri sv. Roku . . . . J»6 
Blagajna Velikega vojvode €0 
Bey, roman . . • . • • • . . . . . . . . . • « . « J I 
Burslca vojaka .46 
Bilke (Marija Kmetova) J I 
It rati n dnevnik .66 
Božični darovi .35 
Boija pot na Šmarno goro .26 
Božja pot na Bledo J I I 
Boj ln zmaga, pov*»t J I 
Cankar: Bela Krizantema 75' 

Grešnik Lenard, broS- .70 
Mimo iivijenja, .8« 

Cvetke . . . . . . . . . . . . . a « . . . . . . . . . . . JS 
Cesar Jožef H i 
Cvetina Borograjska J»6| 
Čarovnica J5 
Črni panter, trd. VOZL 

bro5 60 

čebelica .25 
Orilce iz življenja na kmetih . . . . J3 

»robiž, slabi car ln razne poveatl — 
apisal Mllčlnski 66 

Darovana, zgodovinska povest . . . . .56 
Dalmatinake povesti .35 
Dekle Eliza 40 
Drama v zraku, roman 40 
Dolga 
Dobra hči Erstahija 36 
Do Ohrida in Bitolja 70 
Deteljica J I 
Doli z orožjem JC 
Don Kišat iz La Manhe 40 
Dve sliki — Mjiva, Starka — 

(Meško) 66 
, Devica Orleanska J6 
Duhovni boj - 56 

Dedek je pravil; Marinka in škra-
teljčki .46 

Elizabeta .85 
F&bijola ali cerkev v Katakombah .45 
Farovška kuiiarica 80 
Fran Baron Trenk ^5 
Filozofska zgodba .60 
Fra Dlavolo J6 
Ge»Jovnik (2 zvezka) 1.28 
Godčevski katekizem .25 
Gospodarica sveta 40 
Gostilne v stari Ljubljani G0 
Grška Mytologija .1.66 
Gusarji 75 
Hadži Murat (Tolstoj) 60 
Hektorjev meč .75 
Hči papeža broširano 80 

trdo vez 1.00 
Hndi časi. Blage duše, veseloigra ....75 
Hiša v Strugi 50 
Hedvika . . . . u u J I 
Helena (Kmetova ) 40 
Hudo Brezdno (II. zv.) . . 3 1 

Humoreske, Groteske In Satiro, 
vezana .86 
broširano .66 

Izlet gospoda Brončka 1-28 
Iz tajnosti prirode .M 
Iz modernega sveta, trdo vez 1.60 
Igračke, trdo ves. 1.66 

broSirano .86 
Igralec * . . * . . . . * * . * * . « . » * • • • •v « .75 
Jagnje . b . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J I 
Janko in Metka (za otroke) . . . . -30 
Jernač Zmagovač, Med plazovi..., J6 
Jutri (Strug) trd. v . t .79 

broSL ea*aaeee baa* a o o.e o o (CMUl JĴ  

Jurčičevi spisi: 
Popolna izdaja vseh 10 rreokoV, 
iepo rezanih ....16.— 

Sosedov sin. bro& .46 
6. zvezek: Dr, Zober — T o g — a r 

brofiirano .71 
Jnan Miserjm, poveatl ls gpanekega 

življenja J I 
Kako sem se jaz likaL 

(AleSovec) I. avezek — JM 
Kako sem se Jaz likal, 

(AleSovec) I L »v. M 
Kako soa se Jaz iifc*«, 

(AleSovec) III . rvezek .60 
1 Konjska brata, povest is mlsljo-

nov v Koreji J I 
Kmečki pun t, trd. vea. . . . . l i « 
Kmečki pun t, broA. JO 
Knjiga o Džungli JSQ 

CtT JUGOSLAV ADVERT1»!NQ MEDIUM 

' Krvna os veta . . . . . . . . . . . . <-<-.... J I 
Kuhinja pri kraljici gosji nožlei JO 
Kaj se je Markaru sanjalo J5 
Kazakl .80 
Kmetske povest, trda veo 1.— 
Kraljevič berač J6 
Križev pot, roman (Bar) trd. vez. 1.10 
Križcv pot patra Kupljenika 70 
Kaj se je izmislil dr. Oks 45 
Levstikovi zbrani spisi .£6 

L nv. Pesmi — Ode In elegije —• 
Sonet je — Romance, balade ln 
legende — Tolmač (Levstik) ...76 

: 2. zv. Otročje igre v peseneah 
Različne poezije — Zabavljice 
ln pufilee — Jeza na Parnas —i 
Ljudski Glas — Kraljedvorski 
rokopis ir~. TohnaC (Levstik).. .76 

trdo vez .. 1.00 
5- tv. Slika Levstika in njegove 

kritike in polemike .76 
Ljubljanske slike, —Hišni lastnik. 

Trgovec, Knpčijski stražnik, U-
radnlk, Jezični doktor. Gostilni-
čar, Klepetulje, Natakarca, Du-
hovnik. Itd. 66 

Marjetica J4 
Mladi gozdar, broS. J4 : 

Moje življenje .75 
Mall Lord J6 
Miljonar brez denarja 75 
Mrtvo mesto 73 

Malo življenje 65 
Maron krščanski deček la Lib a-

nona, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J | 
dflaflib sanlkernežor lastni žiro-

topli •••••• 0-0 «#ooooee m— n o mm mm â  J 

Misterija, roman 1.10 
Mlinarjev Janez J8 
Mu soline 46 
Mrtvi Gestač J5 
Mali Klatež .76 
Mesija . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J6 
Malenkosti (Ivan Albrecht) J5 

Mladim srcem. Zbirk* povesti aa 
slovensko mladino JU 

Mož s rastrgano dušo 1.— 
Na valovih Južnega morja J6 
Na različnih potih 46 
Notarjev nos, humoreska J5 
Narod ki izmira .46 
Naša vas, 1. del. 14 povesti J0 
Naša vas, II. del 9 povesti * J6 
Nova Erotika, trd. vea. .76 

Naša leta, trd. vea. . . . . . . . . . . . . . . .86 ( 
broširano .66 ^ 

Na Indijskih otokih J6 
Naši ljudje 40 
Nekaj iz ruske zgodovine S3 
Nihilist .46 
Narodne pripovedke aa mladino.. .46 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
strahote z bojnih pohodov bivSe-
ga slovenskega polka 1J6 

Ob 56 letnici Dr. Janeza C. Kreka .2? 
Onkraj pragozda • 80 
Odkritje Amerike • .60 
Pasti in zanki 25 
Pater Kajetan 1.00 
Papižinja Fausta 1.G0 
Pingvinski otok • G0 
Povest o sedmih obešenih .50 
Pravica kladiva -ft 
Pablrid iz Roža (Albrecht) J5 
Pariški zlatar J5 
Petelinov Janez 76 
Prihajač, povest .66 

Povesti, Berač a stopnji* pri sv. 
Roka .58 

Požiealee .21 
Po strani klobuk .35 
Plat zvona - 40 
Po stran klobuk .S3 
Pri stricu 68 
Prst božji J6 
Praprečanove zgodbe J5 
Patria, povest iz irske junaške dobe J8 
Po gorah in dolinah SO 

Pod krivo jelko. Povest lz časov ro-
kovnjačev na Kranjskem J6 

Poslednji Mehikanec J6 
Pravljice H. Majar J6 
PredtrŽani, Predem In drogi svet-

niki v gramofona JS 
Prigodbe čebelice Maje, trda vea ..1.66 
Ptice selivke, trda veo 75 
Plkova dama (PuSkin) J6 
Pred nevihto J I 
Pravljice (Milčinakl) L -
Pravljice in pripovedke (KoŽutnik) 

1. zvezek .46 
2. uvea** o . . .46 

Popotnfid .«6 
Poznava Boga J6 
Piffei aaaaaaaaaaaaa 000000 ono* 
POVOdCnJ ••eeaaessesesaaeesesaaea «Sf 
Praški jod^k aaaaaeaaaaseeaaa e ar e m I 
Prisega Haronskega glavarja . . . . J I 
Prvič med Indijanci J I 

Preganjanje indijanskih mlsjonar-
Jev J8 

Rinaido RinaldinI J6 
Robinzon .M 
Robinson (Crosee) 1.— 
Roman treh src 1.50 
Rablji. trda vea 75 
Rdeča megla .79 
Revolucija na Portugalskem J6 
Romantične duše (Cankar > J6 
Razkrinkani HabBburžanl J I 
Roman treh sre 1.30 

Roman zadnjega tesarja Habsbnr-
žana » . . L N 

Rdeča iu bela vrtnica, povest » « .86 
Slovenski šaljivec .46 
Slovenski Robinzon, trd. vea. . . . .73 
B o s e « Invalid JS 
Skozi ilrue Indijo J I 
Sonjaka kn^ga, mala J I 
Sanjska knjiga, nora velika J i 

Sanjska knjiga Arabska L5I 
Spake, humoreske, trda vea. J8 
Strahote vojne J6 
Štiri smrti , 4. zv. >..35 
Skrivnost najdenke 50 
Smrt pred hi*o 65 
Stanley v Afriki - 50 
Strup iz Judeje 75 
Spomin znanega potovalca L58 
Stritarjeva Anthologija, trda vez . . JO 
Stritarjeva Anthologija, broS. . . .81 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev . . . . J I 
Sin medvedjega lovca, Potopisni ro-

r^an » • » • • « . . . . . . « » . . ^ ^ . . . . . . . 8 6 
Stric Tomova koča 
Študent naj bo, V. zv ,35 
Sveta Genovefa 35 
Sveta Notburga .53 
Sredozimcl, trd. ves «8 

b r °5 .46 
Splsje, male povsetl 33 
Svitanje (Govekar) 1,00 
Stezosledec 3j 
Šopek Samot arke .33 
Spomini jugoslovanskega dobre-

volca, 1914—1918 1.23 
Slike, Mož s raztrgano dušo . . . . 1.— 
Sveta noč 3§ 
Svetlobe in sence 1.21 

SnAKESPEABEVA DELA : 
Machbct, trdo vez. J | 

broširano 76 
Othelo 
Sen Kresne noči .76 

SPLOŠNA RN4I2.NCA; 
St. 1. (Ivan Albrecht) Ranjena 

grada, iivirna povest, 104 ttr., 
broSirano 89 

Št. 2. (Rado Murnik) Na Bledu, 
izvirna povest. 181 str., broS SO 

St. 3. (Ivan Rozman) Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broS, 
105 strani 35 

9t. 4. (Cvetko Golar) Poletne 
klasje, izbrane pesmi, 184 str., 
broširano J | 

St. 5. (Fran Mllčlnskl) Gospod 
Fridolin Žolna m njegova drn-

žina, veselomodre črtico I.. 72 
strani, broširano J6 

St. 6. (Ladislav Novak) Ljubo-
sumnost, veseloigra v enem de-

janju, poslovenil Dr. Fr. Bradač, 
45 strani, broš. J23 

St. 7. Andersonove pripovedke. 
Za slovensko mladino priredila 
Dtva. 111 str., brofi. J5 

Štev. 8, Akt. štev. 113 75 
Št. 9. (C ni v. prof. dr. Frano 

Weber.) Problemi sodobne filozo-
fije. 347 strani, broš. 78 

St. 10. (Ivan Albreht). An^»*j 
Ternone, relijefna karikatura la " 
mlnulcstl. 55 atr., broS. J3 

Št. U . (Pavel Goli a) Peterčkove 
poslednje sanje, boZlčna povest 
v 4. slikah. 84 str., broš JS 

Št. 12. (Fran Milčinski) Mogočni 
prstan, narodna pravljica v 4 
dejanjih, 91 str- breg. 38 

Št. 13. (V M. GarSIn) Nadežda 
Nikolajevna, roman, poslovenil 
U. Žun. 112 str., broš 86 

Št. 14. (Dr. Kari Engliš) Denar, 
narodnogospodarski spis, poslo-
venil dr. Albin Ogris, 230 str^ 
brog. 86 

Št 15. Edmond in Jnles de Gon-
court, Renee Mauperin, prevel 

-••••••••o mm m-m ssaaaa «40 
Št. 16. (Janka Samec) Življenje, 

pesmi, 112 str„ oroš. 45 
Št. 17. (Prosper Marlmee) Verne 

duše v vicah, povest, prevel Mir-
ko Pretnar, 80 str. J | 

Št. IS. (Jarosl. Vrehlleky) Opo-
roka inkovškega grajščaka, vese-
loigra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš. . . J5 

Št. 19. (Gerhart Hauptman) Po-
topljeni zvon, dram. bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Fnntek. 124 str., brog. JO 

Št. 20. (Jul. Zeyer) Gompači la 
Komurasaki, japonski roman, is 
česlne prevel dr. Fran Bra-
dač. 154 str.. broS 45 

Št. 21. (Fridolin Žolna) Dvanajst 
kratkočasnih zgodbie, 11., 73 str. 
bros*. . . . . . . . .21 

Štev. 22 (Tolstoj) Kreutzerjeva 
sonata 60 

Št. 23. (Sophokles) Antigone, žalna 
igra, poslov C. Golar, 60 str., 
broširano J I 

št. 24. (E. L. Bulwer) Poslednji 
dnevi Pompejev, I. del, 355 str., 
^fOŠ« mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmrnm 

Št. 25. Poslednji dnevi Pompeja,.... 
II. del J I 

št. 26. (L. Andrejev) Črne ma-
ske, poslov. Joeip Vidmar. 82 slu, 
broS. J| 

št. 27. (Fran Erjavec) Brezpo-
slenost In problemi skrbstva za 
brezposelne, 80 str., brofi. J3 

Št 29. Tarzan sin opice J8 
Št. 3L Roka roko JI 
Št. 82. Živeti JS 
Š t 36. (Gaj Sahistij Krigp) Voj. 

na t Jugurto, poslov. An t. Dok-
ler, 123 strani, brog. JM 

33. (K&aver MeSko) listki, 
144 strani .61 

Št 37. Domače Živali J6 
Št 38. Tarzan In ivet L — 
Štev. 39. La Boheme JO 
Št. 46. Magda 40 

Št 47. Misterij duše L— 
Št 48. Tarzanove živali J5 
Štev. 49. Tarzanov sin JBC 
Št 50. Slika De Graye L26 
Št 5L Slov. balade In romanca .86 
št. 52. Sanln 1J6 
Št 54. V metežn 
Št 66. Namišljeni bolnik JC 
Št. 66. To In onkraj Botlo J6 
Š t 67. Tarzanova mladost . . . . J I 

* 8 t 58, G M (Hamsun) J I 



KRATKA DNEVNA ZGODBA 

ALEKSANDER DUM AS: 

P I P A I E A N B A R T A 
Jean Bart je bil iz Dunkerqoea 

vlažne in mrzle dežele, kjer je pi-
pa ne le tovariš. temveč tudi pee; 
bil je vnuk in nečak morekih ro-
parjev in .»am je bil morski ropar j 
do tistega ča-sa, ko ga je bil bil po-
zval Ludovik X I V v vojno mor-
narieo. (Op. Jean llart, znamenit 
frntieo-fki mornariški junak, je bil 
rojen v Dunkertjue-u leta 1&50.; 
Najprej je .služil Ilolandeem. Pri 
izbruhu vojne niad Ilolandijo in 
Fruneosko M a 1672. pa se je vr-
nil v svojo domovino in je vstopil | 
v franco-ko službo. Prvotno je vo-
dil ladjo morskih roparjev, potoni j 
pa ga je imenoval Lndovik X IV . j 
zo mornariškega poročnika in vsled 
njegove drznosti za vodjo eskadre. 
1'mrl leta 1702. V Dnnkerqae-u 
so mu jKkstavili .spomenik.) 

Takrat j«- bil Jean Hart že .star 
«*na in štirideset let; prepozno je 
hilo, da lii menjal svoje navade iz j 
mladosti. Vendar j»' v-ak. ki je o ' 
tem premišljal, bii prepričan, daj 
Jean Hart kadi -svojo pipo v kra- I 
Ijevi pred-olji ne iz nepoznanja , 
etikete ver.sajskega dvora, temv č j 
zato, ker je s t »m hotel izzvati, da , 
ga vržejo iz palače; ker j»a j " bil j 
vendar le vodja eskadre in ker se ' 
je imenoval Jean llart, to nikakor 
ni bila lahka stvar in tudi se ' 
pa ni dalo reči Ludovtku XIV. , da 
je v njegovi predsobi mož. ki kadi. 

Znano je bilo, da je prišel Jean' 
Bart prosit kralja milosti, milost, 
k a t e r o je bil kralj že dvakrat od- I 
r*'k-S. 

Zato tudi niso predložili kraljuj 
njegove prošnje za avdijeneo. j 

Jean Bart je nrgel torej priti Jo 
kraljeve sobe le po zvijači. 

Pustil je v nemar svoje sloveče 
7 zlatom in .srebrom pretkano ob-
lačilo. ki je napravilo toliki hru-
pa v pariških salonih, oblekel pri-
prosto suknjo višj ga mornari-
škega častnika, m odel krog vratu 
samo ti.sto zlato verižico, ki mu jo 
je bil kralj nekoč podaril v na- ; 
grade za njegove junaške čine naj 

Izgubljate težo? 
Mr 0>ttfrted SehUltoB. Preacott, Wia 

pravi: "Ja* nem tefal 130 funtov: deda) j 
tehtum U.5 funtov in posutim »t-TJ«l 
sam ovoj. Bil » -m popolnoma unlten 
In moj J* bil narobe, v Jutro ko j 
f*em vstal bil bolj utrujen, kot »v* - i 
fer. 11 vitla vam «a unpeh, ki sem ga. do- I 
•»•«»•1 * vašim Nugta-Tone." 

N"ubu -Tone J* napravil čudovita dela 
tail njih 35 i«t. Nad ml!Jon mot In tena ) 
> jiostalo mo£n*Jlh in rdravejilh a u*i- j 
vin Ji* i vi t« pa zdravila. Nlfesur nemar« j 
nadomestiti Nufa-Tone *a UboU&anJe a -
p«tlta In prebave. Da vam veC ttvCne 
In mlilfne mo*l, pretene oslabelost, o- I 
motu o In aprttpo, ter ojafa »'.abe obl-
ati »Ji mehur, odpravi revmatiiem In ne v- j 
raigljn In vair. prinese dober spanec, | 
Itovevu. oslabenlm ljudem. Nuga 
Tone je dober, za. iafrpane, Izdelane, 
nervoai.e ir» slabotne rviSke In tcnake. 
Je nu prodaj v lekarnah In mora dati 
»adovoljatvo. ali pa » « ram povrne de-
nar. Kuroflte gotovo eno steklenico ' 
danes. (Adv.) 

morju in se predstavil v predsobi • 
Njegovega Veličanstva, kakor da 
bi imel pri sebi svoje vsprejemno 

, pismo. 
j '4 Gospod fregatni kapetan," — 
vpraša častnik, ki je imel nalog, 
uvesti prosilce h kralju, "gospod 
fregatni kapetan, ali imate pismo 
za avdijeneo?" 

"Mo j e pismo za avdijeneo," re-| 
če Jean Bart, "čemu neki? Hvala 
Bogu, kralj mi je dovolj dober pri-
jatelj. da ni treba med nama teb 

| hudalosti. Recite mu le, da želi z* 
njim govoriti Jean Bart, in to bo 

| zadostovalo." 
"Kakor hitro nimate avdijenč-

nega pisma," odvrne častnik, "s"| 
nihče ne bo drznil, vas naznani-j 
t i . " 

" N i potrebno, da me naznani-
te . " meni Jean Bart, "naznanim j 
se že sam." In se približa kralje- ( 

vini vratom. j 
"Zabranjeno, gospod častnik.' , 

• reče .službujoči mušketir. , 
" A l i vam je tako zapovedano?"j 

1 vpraša Jean Bart. 
"Zapovedano nam j e , " odvrne^ 

! mušketir. j 
"Vsa čast povelju," pritrdi j 

Jean Bart. 
Nato se nasloni k steni, potegne! _ i 

i izpod klobuka pipo, .10 natlaei s 
tobakom, zakreš» ogenj in prižge. 

" M o j e pismo za avdijeneo," re-
če Jean Bart, "čenui neki? Hvala 
Bogu, kralj mi je dovolj dober' 
prijatelj, da ni treba med nama teh 
buJalotsti. Recite mu le, da želi 2! 
njim govoriti Jean Bart, in to bo 
zadostovalo.'1 

"Kakor hitro nimate avdijenč- • 
nega pisma," odvrne častnik, "se 
nihče ne bo drznil, vas naznani-
t i . " 

" N i potrebno, da me neznani-
te , " meni Jean Bart, "naznanim 
se že sam." In se približa kralje-
vim vratom. 

"Zabranj-no. gospod častnik," 
reče .službujoči mušketir. 

" A l i vam je tako zapovedano?" 
vpraša Jean Bart. 

"Zapovedano nam j e , " odvrne 
mušketir. 

"Vsa čast povelju," pritrdi Jean 
Bart. 

Nato se nasloni k st^ni, potegne ^ 
izpod klobuka pipo, jo natlaei s, 
tobakom, zakreše ogenj in prižge. 

Dvorjani ga debelo gledajo. 
"Moram vas opozoriti, gospod 

fregatni kapetan, da se v kraljevi 
[predsobi ne kadi." 

"Potem pa me ne pu.tite čaka-
ti, ker jaz kadim vedno, kadar ča-
kam." 

"Gospod fregatni kapetan, ne 
silite me k temu, da vam moram 
jwkazati vrata." 

"Predno sem govoril s kraljem,"j 
se porogljivo nasmeje Jean Bart. 
"Pred tem vas pa svarim." i 

In dejansko, kakor smo že rekli. | 
to ni bila lahka stvar, vreči ven! ' t 1 
Jeana Barta. zato je izvolil eastnikl 
izmed obeh neprilik manjšo in' 
predvsem manj nevarno ter šel to-' 
žit kralju: 

"Veličanstvo, v Vaši predsobi t 
je mornarski častnik, ki kadi in1 

nas zagotavlja, da bo vstopil tudi 
proti naši vo l j i . " 

Ludovik X I V . se ni niti potru-1 

dil, da bi ugibal. 
"Stavim, da je to Jean B a r t ! " 

Teče. 
lastnik se prikloni. 
"Pustite ga. naj pokadi svojo j 

pipo." veli Ludovik X IV . . " i n po-
tem naj pride." 

Jean Bart ni dokadil svoje pi-
pe, vrgel jo je v ognjišče in pohi-
tel v kraljevo sobo; toda komaj 
prestopi njen prag, obstane in 
spoštljivo pozdravi kralja. 

Jean Bart je dosegel svoj na-1 

men. Stal je pred svojim kraljem 
z isto spretnostjo, s katero je ma-J 
nevriral pred sovražnimi eskad- i 

drami; vodil je razgovor preko' 
čeri, brezden in skal * kamor j 
ga je hotel napeljati. Najpreje se 
je dal hvaliti zaradi posrečenega 
izpada iz dunkerqueske luke, kjer' 
je bil tesno obkoljen od angleških ) 
ladij, in zato, ker jih je požgal več 
kot osemdeset. Ko mu je slednjič 
kralj še čestital k izpadu iz New-
castle-a, je pokleknil preden j in 
razgovor končaj s tem, da ga je 
prosil milosti za Kevserja. svojega 
mornarja, ki je bil obsojen na 
smrt, ker je bil v dvoboju usmrtil 
svojega nasprotnika. , 

Kra l j je okleval. 
Bratsko prijateljstvo do Keyser-1 

ja je dalo Jean Bartu prave base-, 
de. Prosil je, rotil in zaklinjal. i 

"Jean Bar t , " se jf> oglasil Lu-< 
dovik X IV . . "podelim vam. kar 
sem vam odbil v Troi:ville-u." 

"Milostl j iv i gospod," je odgo-
voril Jean Bart, " m o j oče, dva 
brata in dvajset drugih članov mo-
je rodbine so umrli v službi Vaše-
ga Veličanstva. Ker mi danes po-
darite življenje mojega mornarja, 
je račun med nama poravnan." 

In Jean Bart je odšel, zajokal 
kot otrok in zavpil na vse grlo: — 
"Ž i ve l k r a l j ! " 

Takrat pa so ga obkrožili vsi 
dvorjani, da laskajo možu, ki je 
ostal nad pol ure v zasebni avdi-
jenč i pri Ludoviku XIV. Ker ni 
vedel, kako bi predrl ta živi krog' 
ki ga je začel dušiti, je porabil 
vprašanje enega izmed dvorjanov: 

"Gospod Jean Bart, kako ste pa 
vendar prišli ven iz dunkerqueake 
luke, ko ste bili tako blokirani od 
angleškega brodpvja ?" 

"Torej vi hočete to izvedeti?" 
je odgovoril. J 

"Da, da, zatrjujejo dvorjani 
engolasno, to nas zelo zanima." j 

"No, prav! Boste precej videli.' 
Jaz sem Jean Bart, kaj ne da? Vi, 
ste pa angleško brodovje; vi me 
blokirate v kraljevi predsobi in me 
zadržujete, da ne morem ven. No 
dobro! vli! vlan! pif paf! (Hejte, • 
tako sem odšel." j 

In med temi vzkliki je na desno 
in levo odriva! z vsemi štirimi ti-
ste, ki so mu bili najbolj napoti,' 
da so se kar prekopienili drug na1 

drugega; tako si je priboril izhod 
do vrat. 

In ko je dospel tja, je dejal-
"Glejte, gospodje, kako sem 

prišel iz dunkerqueske luke!" j 
In zapustil je kraljevo predso-* 

bo. 

NAZNANILO. 
Naročnikom v državi Pennsyl-

vania naznanjamo, da jih bo T 
kratkem obiskal zastopnik naše-
ga lista 

Mr. Joe Cerne 
in ga obenem rojakom toplo pri-
poročamo. Uprava lista. 

ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI 
*OBBI«M LANOUAM INTOKMATiON SCAVICK — JUOOtUAV «UKCAI 

VAŽNE SPREMEMBE V N A T URALIZACIJSEEM ZAKONU. 

V svojih zadnjih dneh je 70. 
kongres sprejel razne važne spre-
membe v sedanjih naturalizacij-
skih postavah. Večina novih do-
ločb. vštevsi povečane pristojbine 
za naturalizacijo, stopijo v velja-
vo dne 1. julija 1929. 

Spričevala o prihodu. 

Od 1. 1924 naprej skoraj pov-
sod v Združenih državah — De-
troit in San Francisco sta bila 
med izjema mo — se niso izdajale 
Izjave o nameri (1. .papirji) onim 
inozomeem, ki so prišli po 3. juni-
ja 1921, dokler ni naturalizaeij-
ski urad ugotovil, da je bil pro-
silee .zakonito pripuščen v Zdru-
žene države za stalno naselitev. 
Nova postava vzakani to zahtevo 
in ji daje veljavo širom vseh Zdr. 
držav. 

Poprej se ni zahtevala ni kak a 
pristojbina za overovi jen j e ino-
zemčevega prihoda, ali začenši od 
1. julija 1929 se bo zahtevala pri-
stojbina $5. Potrdilo o prihodu, 
ki se bo izdajalo 11a to. bo nado-
mestovalo "spričevalo o prihodu", 
ki se od 29. junija 1926 naprej za-
hteva od vseh prosilcev za natu-
ralizacijo, ako so prišli po zgor-
njem datumu. 

Priče za naturalizacijo. 

Vzakonjene .so bile nove določ-
be glede -prič, ki jih potrebuje 
prosilec za natrallzaeijo. Sedaj se 
zahteva, tla mora prosilec >tuno- j 
\ati v Združenih državah vsaj ! 
pet let pred vložitvijo prošnje in j 
vsaj zadnje leto dni v državi, i 
kjer vlaga tprošnjo. Ako je živel 
v dveh a!i več državah tekom pet-
letne dobe. morajo njegove priče 
biti v stanu svedočiti o dolgosti 
njegovega bivanja v državi, kjer 
vlaga prošnjo, in bivanja izven 
te držav«. To j t , bivanje v dru-' 
gih državah Unije se more potr- < 
eliti potom zapriseženih izjav ' 
(afffrdavits 1 prič, ki so ga tam 
]>oznale. Kdor torej je stanoval v 
drugih državah, tekom petletne 
dobe. je prinašal s š.*boj dve pri-
či za dobo bivanja v zadnji drža-
vi in navajal imena drugih prič 
v drugi državi. Naturalizacijski 
urad je potem poskrboval za za-; 
prisežene izjave teh prič izven 
države. Težkoča pa je obstojala 
za one, ki so stanovali v raznih 
krajih iste države, kajti ni bilo 
dovoljeno predložiti več kot en 
par prič za 'bivanje v eni državi. 
L jud je d<>stikrat niso bili v stanu 
predložiti dve priči, ki sta jih po-
znala vseh pet let, ako so stano- \ 
vali v raznih krajih iste države, j 

Nova postava odpravlja to tež- j 
kočo. Zahteva se od prosilea. da | 
mora stanovati v County — ne v 
državi. — kjer vlaga prošnjo, 
vsaj šest mesecev in njegovi priči 
morata posvedočiti to bivanje. 
Ako je stanoval v drugi County 
iste ali druge države, sme pred- j 

ložiti imena dveh prič. Celo, ako 
je stanoval v raznih krajih iste 
County in ne more najti dveh 
pr.č, ki sta ga poznala ves čas, 
• me dokazati svoje bivanje potoin 
u tmene izjave dveh prič za vsak 
Kraj svojega bivanja. 

Kaj pomenja nepretrgano biva-
nje v Združenih državah? 

Na tura1 i za c i jsk i zakon zahteva 
nepretrgano bivanje petih let v 
Združenih državah. Začasna od-
sotnost od Združenih držav se ne 1 

kot pretrgajoča to biva-
nje. Al i dosedaj je bilo vpraša-

nje. da-li gre za nepretrgano bi-
vanje ali ne, prepuščeno) uvidev-
nosti sodnika. Sedanji novi zakon 
pa podaje definicijo o nepretrga-
nosti bivanja, (continuity of resi-
dence), kakršne naturalizacijski 
zakon o l leta 19(J<j ni vseboval. 

Ako se kdo povrne v deželo * 
svojega pripadništva in tam o- 1 

stane nepretrgoma več kot šast ! j 
mesfcev in manj kot leto dni v i v 

dobi pred vložitvijo prošnje, se ] 
bo domnevalo, da je bilo ameri-
ško bivanje pretrgano, ali ta do- n 

mneva ve daje ovreči, ako dotič- i, 
nik poda zadovoljive razloge, za-! }j 
ka j se ni povrnil v Združene dr- j, 
žave pred pretekom šestih inese- j. 
cev Odsotnost več kot. enega ne- <] 
pretrganega leta pred vložitvijo r 

prošnje pa bo vedno pretrgovala (i 
.i me ribico ibivanje. Kdor bo torej ^ 
zaporedoma odsoten od Združenih 
držav več kot leto dni, bo moral j j 
začeti r>voje petletno bivanje pred ; 
naturalizacijo znova po svojem i 
povratku. 

r 
Večje pristojbine za naturalizacijo, j ^ 

i i 
Pa naturalizacijskem zakonu od ( 

leta 19(XJ se je zahtevala pristoj- ' r 
bina za "prvi papir* in prist o j- j ^ 
•ijina $4 za vložitev (prošnje za na- i T . . . . . * 1 1 
turalizaeijo. 

Naturalizaeijske »pristojbine so j . 
bile sedaj povišan*1. Začenši od j . 
1. julija 1929 tse bo zahtevala pri- -
stojbina $."> za- "prvi ipa.pir". Za -
vložitev prošnje za naturaiizaci- j 
jo in izdajo državljanskega pa-
pirja se bo zahtevala pristojbina -
$10. ' I 

Ker — kakor poprej omenjeno ' . 
— se bo zahtevalo za izdajo 
spričevala o prihodu, bo skupen 
strošek v.a naturalizacijo znašal 
$20. j;; 

Tekom razprave v kongresu o ' J 
tem potovanju, se je pokazalo naj* 
dejstvo, da naturalizaeijska pri- " 
stojbina v Kanadi znaša $25. na j 
Angleškem $40 in v Švici nekaj \ 
čez $25. z 

Višje pristojbine za duplikate. i 
Ako se državljanski papir ali i. 

"prvi papir" izgubi, pokvari ali r 
uniči, bo naturalizacijski komi- 3 
sar izdal duplikat proti plačilu n 
pristojbine $10. Dve fotografi j i r 
prosi le a mora t a b i t i j>r i 1 ožen i ] »roš- S 
nji za duplikat. 

H NARAVNOST V TRST j§ 
» s i 

Skupno Potovanje J 
po COSULICH progi 

pnredlmo dne 

i 29. M A R C A 1 9 2 9 I 
i NA NAJNOVEJŠI MOTORNI LADJI 

"Vulcania" j 
* ki ima 24,000 ton prostornine, je 632 čevljev dolga, t 1 

80 čevljev široka in 91 čevljev visoka. Motorji raz- B 
vijajo 33,000 konjskih sil in vozi z brzino 20 vozlov fl 

na uro. 
T A P A R N I K VOZ I 11 do 12 DNI DO TRSTA, I 
iz TRSTA do Ljubljano pa vozi vlak samo 4 ure. fi 

; Za nabavo potnih listov in vsa pojasnila se obrnite na 

1 SAKSER STATE BANK I 
82 Cortland t Street : New York, N. Y. g 

DODELJENE SO N A M NAJBOLJŠE K A B I N E fl 

esebna državljanska spričevala. 

Proti plačilu pristojbine $10 bo 
atnralizaci.fiki komisar Izdajal 
sakemu naturaliziranemu držav-
iaiiu, ki to zahteva, ipo.-,ebno dr-
iivljansko spričevalo, opremije-
0 s fotograf i jo tega državljana, 
1 to v svrho. d;i ta držiivljan ra-
i to spričevalo edino za to. da 
m dežela bivše pripadnosti pri-
ozna državljanstvo Združenih 
ržav. Taka spričevala se bodo iz-
očii.t državnemu tajniku, ki naj 
;ik pošlje* pristojni <tbbi!i v v d<'-
f l i bivšega pripadništ va. 

*csebna državljanska spričevala 
za žene in otroke. 

Od 2. septembra 1922 poroka 
» menja več državljanstva žene. 
li pred tem datumom je poroče-
a ženska avtomatično }>ostajala 
meriška državljanka vsled natu-
alizaeije moža ali vsled poroke z 

ameriškim državljanom. Nedo-
!*tni otroci naturaliziranih ame-
iških državljanov j>otstajejo ame-
iški državljani, čim pridejo v 
Združene države. Dosedaj so 11 
ene in otroci mogli dokazati svo-
e državljanstvo le potom držav-
janskega spričevala moža oziro-
la očeta ali drugih dokazil dr-
avljanstva. 

Nova postava bo vsakemu pe-
edincu v starosti čez 21 let. ki 
rdi, da je ameriški državljan 
sled naturalizacije očeta oziro-
la moža. nudila priliko, da si pre-
krbi posebno državljansko spri-
evalo. Za tako spričevalo se bo 

NAPRODAJ POSESTVO 
Zaboršt, fara Št. Vid prt Stični, 

idana hiša, 4 sobe. h!c;- hlev za 
trlav, 2 pola, skedenj, svinjak 

1 toplar, kozolec za 10 štantov 
~ kašču za žito, vse v dobr *m sta-
ju sadni vrt, S rodovitnih njiv. 
travniki in p parcel zarašec-

ega gozda ter orodje. Podrob-
osti se izve pri lastniku: — Jože 
elan, Box 55, Gleasonton, Pa 
(2x 12&13) 

a. zahtevala pristojbina $10. Treba 
priložiti pix»šnji dve fotografi j i . 

; ij I Prosilec mora biti za časa proš-
v i nje v Združenili državah in polo-
r žiti j)red zastopnikom naturaliza-
e cijskega urada prisego zvestobe, 
a predpisano od naturaiizacijskih 

zakonov. 
a-
la w 
.j. Fotografije prosilcev za naturali-
ih z a c i i ° . 
z- Začenši od 3. julija 1929 bo mo-
'-j r a l vsak prosilec za ",prvi papir" 
«- m vsak prosilec za državljanstvo 

i predložiti dve svoji fotografi j i . 
Ena izmed teh fotograf i j bo pri-

la lepljena "prvemu papirju" ozi-
roma državljanskemu spričevalu. 

ca " 
e. ! A vstrijski prezident Miki na 

rodom Čeh ">, . ^ 
U " ' ( e s k i ' » t poročajo, da je seda-

Z " i ' Prezident avstrijske republike 
Miki as češkega pokolenja, nekatc-

( - ri list pa so javili, da živi prezi-
p- dentov brat Karel Miklas še da-
x nes v Čeških Budjejovicah. . V 

"Češkem Deniku" popravlja to 
zadnjo vest gospa Rnžena Mrklas 

v* iz Černetic in pravi, da je v Bud-
jejovicah živeči Miklas mali bra-

r- tranec, ne pa brgt avstrijskega 
prezidenta. V enakem sorodr+vu 
s prezidentom je tudi ona — R u -
žena Miklas. Ded avstrijskega 

l!1 prezidenta. tako zatrju.Je gaspa 
Rnžena. je bil Jakob Miklas. Bil 
je eden izm^d šestih sinov stare 
mlinarske rodbine Miklasov v Čer-

jo netieah h. št. 30 Preselil se je na 
— Dunaj. Njegov sin Viljem, oče se-

danjega avstrijskega prezidenta, 
je bil poštar v Krem.su in je še kot 

M dijak rad prihajal v goste k svojim 
^ sorodnikom v Černetic0. Avstr i j -
) v ski prezident Miklas je torej če-
a . škega rodu in gospa Ružena zatr-
v. juj f . da to lahko vsak trenutek do-
e . kaže z neovrgljvimi rotlbinskimi 
j). dokum°nti. 

še —— 
I 8000 var/onov citron in oranž 
zmrznilo v tržaškem pristanišču 

J v 

I Tržaški listi beležijo, da je proš-
Ie dni zaradi velikega mraza v tr-
žaški luki zmrznilo 8000 zabojev 
oranž in citron. Vodstvo javnih 
skladišč je odredilo, naj pe blago 
takoj po izkrcanju položi pod sla-
mo in pokrije. Tvrdka. na katero 
jo bila pošiljatev naslovljena, pa 
zavoljo nastalih razmer ni mogla 
odpeljati blaga in tako /?e je zgo-
dilo, da je velika množina citron 
in oranž zmrznila. Tvrdka je bila 
o tem obveščena in je odgovorila, 
da sprejme blago nazaj, ker bo vse-

, eno služilo svrhi, kateri je bilo na-
menjeno. Zastopnik "narodnega 
zavoda za izvoz," ki kontrolira vse 

1 izvozno blago, pa je prepovedal iz-
voz zmrzlih citron in oranž in je 

j prosil za primerna navodila v Ri-
f mu. Ako se izvoz odreče bo ime-
jla izvozna tvrdka do 150 tisoč lir 
škode. Poleg citron in oranž je 

: zmrznila tndi večja pošiljatev 
krompirja in mineralne vode. Po-
pokale so vse steklenice. Trst ima 

;pač smolo, da ni zavarovan proti 
tako ostremu mrazu, kakor se je 

o pojavil letošnjo zimo. Hamburg 
ima za take priložnosti posebno 

- skladišče s potrebno toploto. 

OGNJENIK K I L A U E A 

Y • 7tj a Wbuwom. n. r. 

na Havajskem otočju je pričel pred k:ratkim zopet bruhati. Domačini imenujejo ognjenik "hišo 
večnega ognja". Reka lave, ki se .vali >z njega, je pone&od več tisoč čevljev široka. 
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O A U C H O 
•K O M A N 

li 

Za GI&j Naroda priredil O. P. 

(Nada l jevanje . ) 

— Roeoso? N>, on ni niti volit. On ima diUhO prašič2, srce kače 
in pogum šakala! 

— Dobro rečeno, moj mož! — se j « smejal Gaucho. — Ti si pr-
vi vojak z možgani, kar sem jih srečal v zadnjih dneh. Nada l ju j ! 

— Itoe<;so w j e le režal ter puiil svo jo brac z grdo misli jo v 
ovojem >rcu, ko jo j e opazoval odlirteti 'proč z drugimi ženskami, 
ki so rvtre;*le bolnim in umirajočim v svetišču. 

Nato pa je ukazal meni ter trem drugvm možem na j odnesemo 
odprto blagajno z darovi. Bila j e polna zlata in dragul jev, podar-
jenih od okreva nih. 

(Jaueho tie je zamišljeno -p o p raka 1 po bradi. 
— Vi v resnici mislite, tla so "bili ozdravl jeni? — j e vprašal. — 

Jaz ne morem vr jet i v tako stvar. Zaka j pa so vendar daja l i taka 
darila i Iiah, vse j e neumnost in praznoverje ! Ja.? sem človek vedre-
ga razuma ter r>i ne bom ukvarjal g lave s takimi neumnostmi! K a j 
nato? 

— Padre ga jo ipro.sil, na j ne oropa zakladnice svetišča, neglede 
ra to. kar bo storil z ostalim denarjem v mestu. Žalosten pogled je 
bil videti tega sivolasega moža, k mehljajem svetnika, kako j e pro-
sil to bradato u jedo ! 

— K a j pa hočeš, da storim z vsemi temi zakladi? — je vprašal 
general Koecso. 

— Pustite jih tukaj, da lahko prehran jamo revne in trpeče, ki 
pr ihajajo semkaj iz \seh vet»ov dežele. T o j e tudi služba nagega 
ve!išča, tla pomagamo nebogljenim dobiti nazaj .svojo moč, nakar 

j ih pošljemo naza j na njih domove, s srečo v svojih srcih! 
Gaucho se je surovo nasmehnil. 
— To -o bili argumenti, ki so strašno uplivali na generala! Edi-

r| Uiipetni berač v tej proviinei j«* Ruiz, — in on je berač na konju? 

obor< žen <lo zob ter išče usnii>ij<-JiOKt na poti. rdeči od k r v i ! — ga 
'e prekinil trpko. — Moj i l jud je vsaj ne j eml j e jo hrane od strada-
joč ill. i 

—- Iioeoso je bil upi i van, a ne kot j e Palre upal, — j e nadalje-
val mož ezno. — Kar bi ne »tonil noben njegovih vojakov, je sto-
ril on nato. < (zrl r*e je preko balustrade svetišča, k jer so čakali be-
rači na milodare. 1'kazal jJ i j e zapreti v jetnisnieo. Zapreti l je pa-
dru z isto usodo, če bi i-zdal le en sam novee za milodare! 

— Stavil bom Rocosa na beraško dij-eto, ko "bo prišla moja ura. 
Videl i bomo, kako bo užival t o ! — Je rekel Gaucho. 

— K a j pa kc je zgodilo naprej? 
— Oil nesli >,mo blagajno, polno zakladov ven na glavni trg, 

kje.r -,o l judje stokali in jokali. Oni, ki bi nas hoteli ustaviti, so bili 
,;retttpeni Ln bajonetrrani. Odnesli emo 'blagajno v veliko, kamenito 
hišo Aikaltia. Rocoho je j>olastil te hiše kot svo jega novega glav-
nega stana. Alkalde, junaški, "tar mož, nas j e skuša! pognati nazaj, 
t borožen le n sabljo. Rocoso nam je sledil, da ne izgine niti en pe-

Se-cl'aj pa je ukazal (postaviti starega župana rpred zid ter ga 
ustrelit i 

— Odvedli so ga proč in general j im je ivletlil, kajt i bal se je, 
da bodo imeti njegovi možje mehkejše «rce. kot pa on. Mo j i tova-
riši in jaz smo bili pnščeni sami, tla stražimo blagajno. Pomagali 
Mno si, katj.fi čutili smo, da j e le pravK-.ino osiaparili sleparja. Skrili 
smo vrečice v svo jem lastnem stanovanju ter odhiteli nazr j , da za-
.Nlražlmo blagajno. 

Ko ise^je Rocoso vrnil, je videl, da manjka neka j njegovega 
plena' Aretiral nas j e ter dal zbivati na javnem trgu* kot vzgled za 
druge, k rt j bo zadelo tatove ! 

— Kakšno pošteno srce ima! — se j e rogal Gaucho. — Brez 
dvoma bo imel .lužbo božjo v kapelici v nede l jo ! Svetniki bodo 
hvaležni za takega učitelja čfdnorfti! 

Jtzdee na njegovi lovi strani ga j e prekinil s ciničnim nasme 
Lom. 

— On je zelo pozoren, ta Rocoso! V teku par minut .po našem 
prihodu je spomuU, da mora spreobrniti navečjega bandrta v ce-
li Argentini, — je rekel. 

— Al i je mis!ii mene? — jc vprašal Gaucho, presenečen. 
— Natančno. Oddelek .tesarjev je takoj odšel na delo, da po-

ssavi v i l i c e . Se nikdar popre j ni bilo treba k a j takega v Mestu ču-
dežev Tako j e Rococo pripravi l vse za vaš sprejem, kot tirno pove-
dali. 

Vesel ost Gaucha je trajala dolgo časa. Potegnil je steklenico 
i?za svojega pasu. 

— Tukaj na zdravje »lavnega dne, ko bo Gaucho v ise l . . . Mo-
ia *ia zijala, ko jc prestal, da napravi požirek. — Ko bo visel vsaki 
mož, ki sovra-zi. Pijt-a na to, junaška roparja! 

Oba dezerterja xta se osvežila. 
I)aleO kropr p-orske cente je -bilo videti par lučic San Benita. 

Itandltiski glavar je vsletl tega pozval k hitrejšemu. pripove<lova-
i.ju. 

— No, pobegnila sva iz ječe, s pomočjo prijatelja, ki je stal tam 
na strait. I'kradla sva konja in ko sva pobrala najin tplen, sva od-
vihala nazaj na to pot. da poiščeva prostost in srečo! Vi ste naju re-
šili iz rok tega lopovskega gostilničarja. Če bi našla sedaj one štiri 
izdajalce v uniformah, ki so naju oropali! 

— Kot morem soditi jaz, — je (pripomnil Gaucho modro, — bo 
pbker vedno zmcrja-1 lonec, da j e črn. Roka vsakega moža je proti 
-vo,<«uu bratu v te j armadi Ruiza, od diktator ja pa do zadnjega 
gonjača! V moj i tolpi, k j e r priznavamo, da smo tatovi in renegatje, 
vel ja vsa j bratovščina. 

— V KI va sta dezerterja in tako so moji lastni veseli banditi 
nadaljeval. — Nekateri so -pobegnil pred natpornim delom za stra-

š i lno plačo. Drugi so dezeytirali pred srčnimi bolestmi in okrutost-
mi »vesti, kateri imenujejo bedaki in učiti j i civf lrzacijo dočim so 
drugi pobegnili v prostost iz prostega stanovanja, kruha in vode v 
jeinmnic&h ducata mest! 

— Vsi so se pridružili moji tc>pi iz svo je lastne, proste vol je , 
da na jde jo več jo protost odprtih .prostorov, veselje dož i v l j a j ev ter 
j »res • nežen je. da « e išče srtvaTi, katerih ni nikdar mogoče doseči. Če-
prav mogoče nikdar ne dosežemo cil ja, j e vendar naše cigansko živ-
l jenje vina in šjiorta in naše dose ne poznajo nikakih okov. 

Ostala dva sta mrmrala odobravaje. 
- - Naša uniforme obstajajo le iz surove "eiurrpa\ gorkih pou-

č u j in širokih hlač ali bantfbachos, za katerimi skri jemo svo je nože 
in tiruge jictrebščin*. Mi nimamo nikake arti leri je, razven naših pi-
*ro!, k a rab ink in našrh bol. Naši poni j i so najhitrejši v celi Argen-
tini in naši trUskovki napadi stre j o vse pred seboj. 

Skrivnost raka. 
V poslednjih letih se je znatno 

razširilo znanje o bistvu in o zna-
čilnih posebnostih raka. bolezni, 
o kateri je nedvomno slišal vsak 
bralec, če je k sreči!ne pozna :.z 
lastne okolice. VzJic vnetemu ra-
zlskavanju in očitnemu napred-
ku v spoznavanju in celo zdrav-
l jenju raka. pa nam znanost še 
vedno ne in ore odgovoriti na po-

di. Najnovejše zdravilne metode 
se že precej g ib l je jo v smeri nove 
domneve, da je namreč rak bolezen 

slednja vprašanja. Znano je. da 
s* (rak pojavl ja v posebnem obo- brez k;sika. če le dobiva na raz-
lenju tkanja ; bistvene razlike med 
rakovim in normalnim tkanjem pa 
še vedno ne poznamo. 

n, « - t- - k i " i • „ presnove snovi. Z d r a v l j e n i ima 
sladkor. soli m beljakovine; da pa , j • 
, , . . . 1 tedaj nam-n. da skusa i z b i j a t i 
te ,snou lahko sprejme vase in r>re- , , , . j <w»r pre presnovo rak3Vlh iStan;c y nfejš-
aeta za lastno uporabo, nroducira • , • 
c t a M - t , , - , . ' . . . . . nJ e ' normalne meje. — to se se do-
.stamca tako reko<- last°n želodčni , , . - , • 

i p ^ . .. , "dob zal ni porireeilo — ali pa .-.e 
sok. fermente, ki prekvasijo hra- i - • , - -

skusa izkoristiti motnja v tem smi-
n.vo in ga store primernim za oh- , , , 

,. T s i u ' da.se do skrajnosti pojača s 
ranjevanje oziroma obnavljanje -- , 1 J 
, . . . . . L, . čimer rakova ediea sama umrje, 

stanicnega živl jenja. Staniea ra- r , , . J 
i . , - , , Z znanim msuliftom se j e n. nr. 
Kove oteklin1- pa ima, da se tako - , , „ 1 

„ , , skušala popraviti sladkorna pre-
lzrazimo, zolan, pokvarjen želodec, - „ , 

, , , snova snovi, tako da se je telesu 
to se pravi : ona lahko živi del j ča-

^ t ^ f l i i < Shipping ^ 
m 

no propadanje in smrt organizma. 

Rak ni nalezljiv tako kot bolez-
ni. ki .se širij-) z bolezenskimi ba-
ci l i ; ne poznamo nikakega dolo-
čenega, specifičnega povzročitelja. 
Nekateri raziskovalci so sicer naš-
li v rakovih oteklinah najrazl.č- ° m e n j p n i domnevi: Z vbrizganjem 

lo kar največ sladkorja in 
so otekline izgubile svoj'1 najvaž-l 
nejše hranivo. D a l j . s o se dek;ljJ 

poizkusi, da bi se rakovim stani-
, - ...v . . . c a m n a ta način preprečil dotok 

napadejo bližine tkanie in i)0vzr0- , - , .. . . . . 
, , , ' kisika, da so se z.vali, ki so ra-

c naposled težko obolenif, splos- t - , ' hlJP -7-j TiAlvL-ncn i ^ t u t - i 

polago dovolj sladkorja. Izloča pa 
zelo močne, po vsej ve r j tnosti 
strupene in izprijene fermente. k i 

n j.V bakterije, vendar se ni šc 
nobenemu posrečilo, da bi z njimi 
tako dokazal nj ih neposredno zvezo 
z nastankom raka. kakor j e to do-
kazano n. pr. pri obolenju za le-
sarjem ali davieo. Sicer so ne-
kateri n niški znanstveniki z bak-
terijami povzročili otekline, kakor 

^mbrijevega, iz tkania lztLsniene- . , . . . 
. . izkusi, ki 

sra soka. ki mu je i>r;mr-salo ne-
koliko arsenika. indola ali katra-

ra/.laga tako, da bakterije s .stru-
pi. ki jih izločajo, vpl iva jo drnžil-
na tkanje in povzroče oteklino; 
pri raku pa lahko izzovejo ot»-kl'-
no kakšni drugi.-od bok t r i j neza-

bile za poLskas". ]ir«stavile za re-

, , . . . . . kaj ur v plinovsko zmes. ki je bila 
i'osrf^.-uo se le izpeljati zanimiv , . . . . ... 
. , , . . , brez kusika. \a ta nann s i lioteh 

poizkus, k: govori v prid pravkar . . , > 
. . . . _ . . rakove Staniče izstradat:. Poizku-J 

si pa so imeli le delen uspeh; Po -
so se izvrševali v posled-

njem času v Berlinu. Za rakom 
obolele živali so bile v vel kem ie-

na. so se povzroe le pri kurah pra- , „ . . . i 
, . ..* _ ' klenem kotlu izpostavljene eust1-

ve rakove otekline. In ne samo , - , . . 
, . , , , . mu kisiku po.l povečanim tlakom 

to: celo izven telesa, v tako zvani , , . 0 ' A , . . _ . 
(1 1-2 — 2 atmosferi.) To po:z-| 

reageneni steklenici so se s poseb- , . . I 
, . .., kaše je narekovala tzknsnja. da 

rakove stan ice pod povišanim k'.si-^ 
prej«* umrje jo U* go 

normalne sta nice. 

mm metodami vzgoji le na zdravem 

jih vid mo pri raku. vendar so to ^ i j o n a l n e m tkanju z dodatkom ^ ^ 
omenjenih strupov rakove stanice. 
Ko s o jili bili vcepili živalim, sn 
zbolele za rakom, ki j ^ povzrtn-il 
smrt. T i poizkusi .so v toliko važ-
ni. ker prepričevalno govore zo-

Seveda je še velik korak od po-! 
izkusov z živalmi do zdravljenja 
človeka. Prezgodaj bi bilo. če l»i 

14. marca: 
jUuenthen. Bremen 
Ps»x1b. Havre (VxUkonoCnl lalet) 

15. marca: x 
Olympic. Cberbourv 

li. marca: 
Arabic. Cherbourg. Antwerptn 
Veendam, Ilou.oBi.e Sur Mrr, Rot 

terdatn 
Conte Grande. Napoll, Genova 

1t. marca: 
WeetpiiaJla Hamburi 

20. marca: 
J^evUtbaa. Chtrbourg 

21. ma; »a: 
President« Wilson. Trat 
Berlin. Bremen 

22. marca: 
Aiiultanla. CherboSra 

23. marca: 
DeutacWand, Hamburg. Cherbourg 
Auguitus. vjtiK-va 

26. marca: 
Ci'iuiiiuua, Bremen 
Republic. Ciierbour«. Bremen 

2a. marca: 
Siutiirart, Bretnen. Boulogne Sur Ms: 
VoiendaiA. Boulogne Sur Mm Kot 

terdam 
29. marca: 

lie de France. Havre 
Bcrt/tigarlih. Cbferrwturc 

30. marca: 
Vuioania. Trst 
Hamburg. H.imburg. Cherbourg 
Pentiland .Cheri-ourg. Antiverpen 
Ryndam. Boulogne Sur iltr I to' 

terrtaro 
3. aprita: 

America. Cherbourg, Brt-men 
4. acr:ia: 

Drt. len. Cherbourg. Bremen" 
5. aprila: 

I'aris, Havre, rtzl^t) 
Olympic. Cherbourg 

6. apri la: 
Albert Baliin Hamburg. Oljerbnure 
Conte Biancamono. Nupoli. Geno-

va 

visni strupi Tudi druga. t ako " 1 0 r Poneko.-l še vedno se v z d r ž u j o - ^ hoteli udajati optim zrnu. Sled-
rvana serološka in imunitetna ra- domnevo, da povzročajo ohole- nja metoda je zahtevala n. pr. 
ziskavanja nso potrdila domneve,! z f l r a k o m p r a ž i t i ; z drug^ 1200 za rakom ozolelih miši, oz-
da bi rak nastal prnl vplivom k n - j s t r a n i P a potr juje jo domnevo, d.i dra vi jenih pa jih je bilo komaj 

kega nI zunaj v telo 
povzročitelja. 

zanesenega pri raku vendra-le gre za motnje 35. 
v presnov'. Tuka j pa smo res že 
na >krajni meji našega dosedanje-

V podedujem času se čedalje ga dos-.lanjecra znanja. Vprašu-
bolj uvel j valja druga domneva, da jemo se: Zakaj, odkod te motnje v 
je namreč rak v zvezi z zapletenim presnovi snovi ? A l i so t nnt-
in zelo važnim1 procesom v čJoe j nje že same na sebi povzročitelj 
veškrm telesu, ki se imenuje pre- raka. ali pa so š- posledica, uči-
s n ova snovi. Dognar.o je, da kaže- n e i - neznanega vzroka? A l i poVz-
to stanice rakove otekline drugač- roča lokalna ali pa splošna motnja 
no, svojevrstno presnovo. Znano pro n o v ? 

je. da vsaka staniea. ki na j ivzr-J Xe erlede na to nas zanima tudi 
šuje svoj a življenske funkcije, zah- vprašanje, ali se ti nenormalni po-
teva svoje hranvo. Normalna j javi v rakovi eeliei samo po kako-
stanica rabi za vzdrževanje kisik, vosti ali le po kolieni razlikujejo 

jod pojavov v normalni e l ici; ali 
gre za lastnost, ki se pridobi po-
polnoma na novo. nli pa je bila do-

tslej le prikrita in .v je r.oz\-ila v 
bolezensko obliko pod vpl ivom ka-1 
kršnekoli poškodbe in podobnega! 
povoda ? Zanimivo jc, da ma nor-
malno zarodkovo tkanje skoraj e-1 

nako presnovo kakor rakovo tka-
nje. Nemara tedaj rak po l vpli-j 
vom kak« pasebne poškotlbe (mo-
rebiti tako, da posamezne celice 
sprejmejo preveč arsenika in se ta-
ko poškodujejo), ' vrne eel'*'oni J 
prejšnje embrijonalne lastnosti.; 
tako da se zopet začne nekdanja 
rast. sa j je poglavitna značilnost 
raka prav v tem, da jame tkanje 
rasti in se nenormalno širiti. 

Tioj zoper raka je tndaj vrlo te-
žak in naporen. Nadejati s« je le. 
da se bo kmalu razvozljal problem, 
kaj je prav za prav bistro raka; 
tako bo tudi iskanje zdraviln h 
sredstev olajšano. Za sedaj je sve-
tovati čim prejšnjo operacijo.' ob-
sevanje z Rontgenovimi žarki in 
radijem. S temi metodami se je 
že dosegel na začetnih stopnjah 
razmeroma lep uspeh. 

R ONI PREKO OCEANA 
Na'kra isa in najbolj ugodna pot za 

potovanje na ogromnih parnikih: 

P a r i s 14. marca; 5. aprila. 
I !e de France 29. mar.; 19. apr. 

. F r a n c e 3. ma ja ; 24. maja. 
'0*4 l 

NajkrajSa pot pf» železnici. Vsakdo 
Je v posebni kabini z vsemi m derni-
mi udobnosti — Pi jača in slavna 
fram.-oska kuhinja. Izreiino nizke cene. 

Vprašajte ksiteregakoli 
pooblaščenega. ugenia 

FRENCH LINI 
19 S T A T E S T R E E T 
N E W YORK. N. Y. 

Kako se potuje % 
stari kraj >n naza? 

v Ameriko 
Kdor Je namenjen potovati T «ta 

rt kraj. Je potrebno, da Je poučen « 
potnih llsrtJh, prtljagi ln drugih 
•tvareb. Vsied naše dolgoletne i» 
kužnje Vam mi zamoremo dati na.J 
boljša pojasnila in priporočamo 
vedno le prvovrstne brzopartJfce. 

Tudi nedržavljaul ta more J o po to 
vati • stari kraj, toda preskrbeti si 
morajo dovoljenje all permit la 
Wasliingtoiia, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev In Be mora delati proSnJo 
•saj en mesec pred odpotovanjem is 
to naravnost v Washington, D. O. 
na generalnega naselni&kega komi 
•ar J a. 

Glasom odredbe, ki je stopila * 
veljavo 3L julija 1926 se nlkomm 
reC ne pošlje permit po poŠti, ampak 
ga mora iti iskat vsak prosilec oseb-
no, bodisi v najbližji naseiniški n-
rad ali pa ga dobi v New Torku 
pred odpotovanjem, kakor kdo v 
profinji zaprosi. Kdor potuje ven bres 
dovoljenja, potuje na svujo lastn« 
odgovornost, 

K A K O D O B I T I SVOJCE 
I Z S T A R E G A K R A J A 

Od prvega jnllja Je v veljavi no-
va ameriška priseljeniška postava. 
Qlasom te postave zamorejo ame-
riški državljani dobiti svoje tens 
ln neporočene otroke izpod 21. leta 
tar ameriške državljanke svoje mo-
le • katerimi so bile pred 1. Joni 
Jen 1928. leta poročene, izven kvota. 

Jugoslovanska kvota znaša 8e rs 
dno 671 priseljencev letna Do po-
lovice te kvote so upravičeni sta-
rlit ameriških državljanov, možje 
ameriških državljank, ki so se po 
1. junija 1928. leta porodu ln po-
ljedelci, odroma žene ln neporo-
čeni otroci izpod 2L leta onih n*-
drfcavljanov, ki so bili postavna 
prlpuščeni v to deželo aa stalno M 
vanje tu. Val ti Imajo prednost v 
kvoti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov, neča-
kinj ltd- ki spadalo v kvoto bres 
vsake prednosti v isti, pa ss n« 
•prejema nlkaklh proAenj aa i a » 
rlkanaks viseja. 

V.si strokovnjaki si neumorno 
prizadevajo, da bi dokončno poja-
snili in razčistili problem, ki smo se 
pa pravkar dotaknili. S 'veda se 
pri proučevanju teh končnih pro- ( 

blemov raka ne pozablja nujnost 
zdravl jenja za rakom obolelih l ju-

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČ-
JI SLOVENSKI DNEVNIK 
V AH ERIKI. 

W H I T E S T A R LINE 
V A M N U D I V O Ž N J O V J U G O S L A V I J O 

v udobnosti in brez skrbi. 
Da, — časi so se izpremenill. S<-daj lahko potujete v st.-iro domovino V 
udobnosti In brez skrbi, četudi niste milijonar. Treba je le. da se pri-
družite našemu 

I Z L E T U V J U G O S L A V I J O 
22. junija na S. S. MAJESTIC 

največjem parniku sveta 
in deležni boste najbolj prijetne vožnje 

Mr. Josip Mihelic iz Cleveland. Ohio, bo vodil ta izlet. To se pravi, da. 
bo spremljal potnike prav do Ljubl jane in Zagreba. 

Mr. Mihelic je že vodil podobne izlete tudi na Majestic ter pozna parnik 
in evropske železnice. Brigal se bo za važo udobnost ter prevzel nase 
vse skrbi. V I mu boste sledili ter se veselili potovanja. Ali se vam nudi 
kaka boljša, prilika za obisk stare domovine? 

CENE ZA PLOVBO I N Ž E L E Z N I C E : 
l i l . razred iz New Yorka do Cherbourga 
l i l . raared Cherbourga do I-jubljane 
III. razred Cherbourga do Zagreba 
11. razred iz Xew Yorka do Cherbourg^, 
H. razred iz Cherbourpa do Ljubl jane 
II. razred iz Cherbomga do Zagreba 

>102.50 
S 16.50 $ 18.10 
$157.50 $ 2«.29 
$ 29.37 

Za pojasnila vprašajte pri 

P R U D E N T I A L B A N K 
(Zakrajšek «S. Ce&ark) 

453 W. 42nd Street New York, N. Y. 
ali pri 

W H I T E S T A R LINE 
International Mercantile Marine Co. 

No. 1 Broadway New York 

10. apri la: 
Mauritania. Oh^rboutu 
Leviathan. Cherbourg 

11. apri la: 
Muenchen, Boulogne Sur Mer. Brs« 

men 
12. apri la: 

New Amsterdam. Boulogne Sur 
Mer, Itotterdam 

Homeric. Cherbourg 
Iioma. Najxjli, CJenova 

13. apri la: 
Minnewaska. Cherbourg 
St. Louis. Hamburg. Cherbourg 
President Harding. Cherbourg. Bre-

men 
IS. apri la: 

Reliance Cherbourg. Hamburg 
Berlin. Cherbourg. Bremen 

17. apri 'a: 
Auuittuiia. Cherbourg 
Karlsruhe. Boulogne Sur Mer. Bre-

men 
President Roosevelt. Cherbourg. 

Bremen 
19. apri la: 

Veendam. Boulogne Sur Mer. Itot-
terdam 

lie Franc**. Havre 
Majestic. Cherbourg 
I^ipiar.d. Cherbourg. Antwerpen 

20. aprila : 
New York. Cherbourg. Hamburg 
C -nte Grande. Napeli Genova 

23 acrlia: 
Columbus. Cherbourg. Bremen 

24. apri 'a: 
I-Jeretigaria, Cherbourg 
George Washington. Cherbourg. Bre-

men 
25. apri la: 

Stuttgart. Boulogne Sur M-r. Bre-
men 
26. apri la: 

Statendam. Boulogne. Stir Mer. Rot-
terdam. < Prvič). NaS Ixlet. 

Paris. Havre 
Olympic. Cherbourg 
Per.nland. Cherbourg Antwerpen 
Augustus. NaiK>:i, Genova 

27. apri la: 
I »eutschland. Cherbourg. Hamburg 
Minnetonka. Cherbourg 

1. ma la : 
Mauritania. Cherl>ourg 
America. Cherbourg, Bremen 

2. ma la : 
Dresden. Cherbourg. Bremen 

3. mala: 
France, Havre 
Vu^cania. Trjt 
Homeric. Cherb<jiirg 
Byndam. Boulogne Sur Mer. Rot-

terdam 
4. ma la : 

Be'geriland Cherbourg, Antwerpen 
M inm-kahda. H-'UU»gne Sur Mer 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg 
Leviathan, Cherbourg 

9 maja: 
Auitanla. Cherbourg 
President Harding. Cherbourg. Bre-

men 
9. ma la : 

Muenchen. Boulogne Sur Mer. Bre-
men 

Berlin. Cherbourg, Dremen 
10. maja : 

lie de France. Havre. iGlavni pom-
ladanski izlet.) 

Ib.tterdam. Boulogne Sur Mer. Bot-
terdarn 

Majestic. Cherbourg 
Arabic. Cherbourg Antwerpen 
Karlsruhe, Boulogne Sur Mer. IJr® 

men 
ItepubMc. Cherbourg. Bremen 

11. maja: 
Minnewaska. Cherbourg 
Albert. Bailin. Cherbourg. Ham-

burg 
Conte Bianeamano, Napoli. Genova 

13. maia : 
Kelianc-o. Cherbourg. Hamburg 

15. ma ia : 
Paris. Havre 
Bererigaria. Cherbourg 
President Roosevelt. Cherbourg. 

Bremen 
17. m a l a : 

New Amsterdam. Boul<-gne Sur 
Mer. Rotterdam 

Olympic. Cherbourg 
Lapland, Cherbourg, Antwerpen 
Minnesota. Boulogne Sur Mer 
Columbus, Cherbourg, Bremen 
Koma, Napoli. Genova 

18. maia : 
St. Bonis, Cherbourg. Hamburg 

22. maja: 
Presidents Wilson. Trst (Izlet) 
Mauretania. Cherbourg 
Georpe Washington. Cherbourg. 

Bremen 
23. m a l a : 

Stuttgart. Boulogne Sur Mer. Bre-
men 
24. ma la : 

France. Havro 
Veendam, Boulogne Sur Mer. Rot-

terdam 
Homeric. CherbourK 
Pennland, Cherbourg. Antwerpen 

25. maia: 
M'nnetonka. Cherbourg 
New Yock, Cherbourg. Hamburg 
Leviathan, Cherbourg 
Conte. Grande, Napoli. Genova 

29. ma la : 
Aqultania. Cherbourg 
America. Cherbourg. Bremen 

30. m a "a: 
Cleve\md. Cherbourg Hamburg 
•Dresden. Cherbourg. Bremen 

31. m a l a : 
I'e de France, Havre flzlet) 
Statendam. Boulogne Sur Mer. Rot-

terdam 
Augustus. Napoli. Geno\-a 

26. junija: 
Pari«, Havre ( IZLET ) 

29. j u l i j a : 
" lie d« Frane«, H a m ( IZLET ) 

S T A T E B A N K 

? 8 E B I N A : 

Jneoslovansld motfr 
Koledarski del 
Denar, ki dela predsednike 
Pea 
Deset eksperimentov, ki M 

pretresli svet 
Sovražniki Športa T starem 

veka 
Izgubljena Kolumbi na 
IJiomas Alva Edison 
Poganka 
Nov triomf floreikeca genija 
Soiivni vrt tekom poletja 
L e k 
Možje, ki kopljejo premoč 
Trideset let Mozambiqna 
Vročinski rekordi prejšnjih 

stoletij 
Granate is vsemirja 
Ford in njegovi delavci 
Mrtvi v vinograda 
Zakonsko pravo v Združenih 

dri»vah 
<*aj se ne izplava 

X 

Slov.-Amer. Koledar 
z a leto 1 9 2 9 
C E N A 50 C E N T O V 

GLAS NARODA, 82 Cortlandt St New York 

V S E B I N A : 

' Iz zgodovine polarnih ekšpe-
dicij 

Z letalom preko Severnega te-
l foiia 
Nobilova blamaia 

Novci ln papirnati denar * 
Združenih državah 

O dednem pravu in zapnMln-
skem davka 

Ivan Zorman 
Kirurgija primitivnih, (jodstev 
Zavarovanje prod nesreči 
Inozemei in lovsko pravo 
Žena in mati v zgodovini 
Kakšna razlika 
Potovanja t Evropa 
Cvetke z livade sa mlade la 

stare 
M I 
Najvišja poslopja svete 
Šaljivke in zbadljivke 
Koliko prednikov Ima 

človek 

| v 
•.-. ......C:̂ -'. M'c. 

•. . 

•a: U . 


